
    
      [image: ]
      
    

  

Электронная книга проекта «Гутенберг», «Скрипачи», автор Артур Ми

 

 



	
      Note:
    
	
      Images of the original pages are available through
      Internet Archive. See
      
      https://archive.org/details/fiddlersdrinkinw00meea





 




 

 

 










Скрипачи. Алкоголь на скамье подсудимых







By ARTHUR MEE








If thou forbear to deliver them that are drawn unto death, and those that are ready to be slain;

If thou sayest, “Behold, we knew it not;” doth not he that pondereth the heart consider it?

And shall not He render to every man according to his works?









Published by MORGAN & SCOTT, Ltd

12 Paternoster Buildings, London, E. C. 4







	First Hundred Thousand
	May 15, 1917



	Second Hundred Thousand
	June 1, 1917






Reprinted in the United States by

THE AMERICAN ISSUE PUBLISHING COMPANY

Westerville, Ohio











[image: Old man in suit with skeleton crouching behind his back]

АЛКОГОЛЬ ВЕДЕТ К ГОЛОДУ





Алкогольная индустрия предоставила Германии ее величайшее оружие в этой войне, способствуя возникновению хлебного голода.

Именно умышленное уничтожение 4 800 000 тонн продовольствия, лишившее нацию ее запасов, привело к пугающей серьезности угрозы со стороны подводных лодок.
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Алкоголь, что ты делал в Великую войну?








This impressive picture of Britannia is from

the splendid 1916 issue of Bibby’s Annual
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СОЮЗНИКИ И СУХОЙ ЗАКОН — ОСТАНОВИТЬ АЛКОГОЛЬ, ЧТОБЫ ВЫИГРАТЬ ВОЙНУ. Карта алкогольной ситуации до войны и на 1000-й день войны










CANADA—Prohibition almost from Sea to Sea

FRANCE—Total Prohibition of Absinthe

RUSSIA—Prohibition Everywhere

BRITAIN—120,000 Drink shops open daily

















Плата за грех



Пришло время сказать, что те, кто несет ответственность за нашу страну, сейчас стоят на самом пороге вечной славы или вечного позора. Они играют и заигрывают с величайшей вражеской силой за пределами Берлина. Новости с Вими-Ридж приходят в страну, чьи правители дрожат перед врагом, находящимся внутри ворот.

Ни на один час вся мощь Британии не была направлена против ее врагов. С первого дня войны, пока наши могучие союзники сокрушали этого врага внутри своих ворот, Британия позволяла этой индустрии беспрепятственно действовать на своих улицах, служа целям кайзера и выплачивая правительству 1 000 000 фунтов стерлингов в неделю за право делать это.

Она позволила этой индустрии уничтожить наше продовольствие и довести нас до грани голода; она позволила ей задерживать поставки пушек, снарядов и судов; она позволила ей растратить богатство нашего народа на сотни миллионов фунтов; она позволила ей наложить свой безжалостный тормоз на милосердный Красный Крест; она позволила ей поставить под угрозу единство и безопасность Империи — ибо, как так метко сказал доктор Стюарт Холден, еще может выясниться, что узы, связывающие Британский мир, растворимы в этом великом химическом растворителе — алкоголе.

Свидетелей слишком много, чтобы их перечислить; мы можем назвать лишь немногих. Нет места для всех тех свидетелей, чьи показания содержатся в отчете Палаты общин № 220 (1915 г.), демонстрирующем ту роль, которую алкоголь сыграл в великом снарядном голоде, в задержке судов и орудий, а также в создании угрозы для Армии и Флота.

Но обвинение тяжкое. Я обвиняю эту индустрию в преступлении, которое Король возложил на нее два года назад, — в преступлении затягивания войны; и свидетели здесь, перед судом народа. Вердикт за ними, а решение — за теми, кто правит.

Плата за грех — смерть: какова же плата тех, кто терпит неудачу в такой час, как этот?








Играя на скрипке, пока все рушится




Мы не проиграем войну из-за подводных лодок, если все мы будем вести себя как разумные люди, желающие спасти свою страну от катастрофы, лишений и бедствий.




The Prime Minister



Что нам сказать о правительстве, которое играет с войной, алкоголем и голодом, в то время как эти смелые слова звучат в наших ушах?

Если ситуация настолько отчаянная, что нам всем приходится сокращать потребление продовольствия, то она достаточно отчаянная для того, чтобы правительство начало действовать всерьез. Но каковы простые факты? Ни один разумный человек, знающий их, не сможет сказать, что правительство действует всерьез.

Никем, кто знает факты, не отрицается, что алкоголь был величайшим препятствием в войне. Нет сомнений в том, что он затянул войну на месяцы и стоил нам бесчисленных жизней. Долг правительства — противостоять такой опасной вещи; его долг — вести войну с единственной целью: скорейшей победы. Но история наших военных правительств в борьбе с алкоголем — это история бездействия и провалов, и мы встречаем третий год войны с правительством, которое продолжает бездействовать.

Одно станет совершенно ясно, если придут катастрофа и голод. Весь мир узнает, что правительство знало факты вовремя, чтобы спасти нас. Мы в войне, потому что не хотели слушать в мирное время. Мы в третьем году войны, потому что не хотели слушать в первом. Мы столкнулись с голодом, потому что не хотели слушать во времена изобилия, когда алкоголь разрушал наши продовольственные резервы. И сейчас мы дрейфуем, с каждым днем приближаясь к катастрофе, потому что правительство капитулирует перед врагом, который хуже Германии.

Неважно, куда вы посмотрите или когда; свидетельства этого бездействия повсюду вокруг вас. Возьмем неделю перед серьезной речью премьер-министра о подводных лодках, закончившуюся 19 мая.


Подводные лодки уничтожили 27 британских грузов, в основном весом более 1600 тонн.




Пивовары уничтожили 27 британских продовольственных грузов общим весом 9000 тонн.




Зернохранилища Канады были забиты пшеницей, ожидающей британских судов, но не было судов, чтобы доставить эту народную еду.




Ромовая пристань в Лондонских доках была забита бочками с ромом, которых хватило бы до 1920 года, но прибыло судно еще с 1000 бочек.




Женщину оштрафовали на 5 фунтов за уничтожение стандартной буханки хлеба.




Пивоваров не оштрафовали ни на грош за уничтожение миллионов буханок.




Бедные люди стояли в очередях, чтобы купить сахар в Лондоне.




Целые возы сахара уничтожались в лондонских пивоварнях.



И так мы могли бы продолжать, глядя на эту картину и на ту, пока разум почти не помутится от этого торжественного фарса. Премьер-министр предположил, что фарс не заканчивается, потому что те, кто требует его прекращения, не могут принять решение. Это правительство не может принять решение.


Оно заявляет Парламенту, что ром больше не будет импортироваться, и продолжает импортировать ром на годы вперед.

Оно запрещает использование спиртных напитков выдержкой менее трех лет и сокращает этот срок до 18 месяцев.

Оно ограничивает производство пива 10 000 000 баррелей, в один день заявляя нам, что это предел, а на следующий день — что Армейский совет может заказывать столько дополнительного пива, сколько пожелает.

Оно выпускает отчет, в котором говорится, что хмель — это не еда, и отдает сотни тысяч футов грузового пространства на его перевозку; 23 000 кубических футов на той неделе.

Оно говорит нам, что ни дюйма грузового пространства не тратится зря, и при этом тратит его на доставку пивоваренных чанов из Америки и перевозку джина в Африку.

Оно говорит нам, что алкогольная индустрия патриотично отказалась от своих винокурен, и оставляет нам возможность обнаружить, что это стало предметом сделки, в результате которой хлеб уничтожался ради виски еще в мае этого года.



Совершенно очевидно, что правительство отчаянно нуждается в козле отпущения и отчаянно нуждается в защите. Сухая Россия не сильно впечатлена нашим пьянством; серьезные канадцы спрашивают, как долго они должны жертвовать своей мужественностью ради наших пивоваров; Америка уже спрашивает, почему она должна недоедать хлеба, чтобы Англия могла пить больше пива.

Правительство должно четко что-то сказать в свете этих вещей, и оно поручило свою защиту одному из самых здравомыслящих и умных людей в Соединенном Королевстве, мистеру Кеннеди Джонсу. Если мистер Джонс не сможет привести доводы в его пользу, значит, таких доводов не существует. Что он говорит?

1. Нам говорят, что только пять процентов солода можно смешивать с мукой для хлеба.

По всей стране это объяснение должно удовлетворить тех простых, честных людей, которые мало что знают о процентах, но задают прямые вопросы на собраниях по продовольственной экономии. Это нелепая чушь. Если у нас есть 200 000 тонн соложеного ячменя, какая, черт возьми, разница, смешиваем ли мы его в пропорции пятьдесят, пять или два процента, лишь бы мы его смешивали? В любом случае это добавляет 200 000 тонн к нашему хлебу. Этот разговор о пяти процентах, сбивающий с толку людей, которые думают, что это означает, что можно использовать только одну двадцатую часть этого соложеного ячменя, является, безусловно, жалким свидетельством того, до какого положения дошел Отдел защиты министра продовольствия.

2. Нам говорят, что ячмень, уничтоженный ради пива, обеспечил бы нацию хлебом только на десять дней.

На самом деле его хватило бы на две недели. Алкоголь, который забирал по стандартной буханке хлеба из каждого британского шкафа каждую неделю войны, все еще забирает по буханке в месяц из каждого шкафа, и отчаянные призывы мистера Кеннеди Джонса будут более эффективны в спасении крошек, когда он сможет сказать нам, что остановил это чудовищное уничтожение более 1000 тонн зерна в день.

3. Нам говорят, что наши рабочие оборонных предприятий зависят от пива.

Это поразительная клевета. Как бы это ни было верно в отношении правительств, это неверно в отношении наших рабочих. Четыре месяца рабочий был козлом отпущения этого правительства в его капитуляции перед этой индустрией, и нас наконец просят поверить, что эти люди, которые спасли нас от снарядного голода, готовы пропить нас до хлебного голода. Неужели правительство никогда не останавливается, чтобы спросить, как миллионы рабочих оборонных предприятий в Америке, Канаде и Соединенном Королевстве обходятся без пива? Неужели никто в правительстве не знает, что величайшие сталеплавильные печи в Америке находятся под полным сухим законом и что два миллиона американских железнодорожников подлежат немедленному увольнению, если они прикоснутся к алкоголю во время дежурства? Неужели правительство не читало свой собственный отчет комитета Королевского общества, который имел в виду этот момент шесть месяцев назад и сообщил нам, опираясь на самый высокий авторитет в этой стране, что солдаты маршируют лучше и остаются здоровее без алкоголя; что люди выполняют больше работы при меньших затратах энергии без алкоголя; и что «отчеты об американском промышленном опыте показательны в том, что они демонстрируют лучшую производительность, когда рабочие не употребляют алкоголь»?

4. Нам говорят, что эта индустрия нужна нам для производства дрожжей.

Нам не стоит слишком беспокоиться об этом. Промышленный спирт даст нам все, что мы хотим, и нет необходимости продолжать эту опасную индустрию ради дрожжей. Нам не нужна ни одна унция пивных дрожжей, и мы можем обойтись без винокуренных дрожжей, установив тысячную часть того оборудования, которое мы установили за последние два года. Или, если нам нужны дрожжи, нам нужно около 30 000 тонн в год для всего Соединенного Королевства, и с момента запрета на хмель в июне прошлого года мы выделяли достаточно грузового пространства для хмеля каждые две недели, чтобы привезти достаточно дрожжей на год. Правительство, у которого есть лишние суда, с местом на них для гор хмеля, для огромных пивоваренных чанов и для рома на 1921 год, может найти место для 100 тонн народного хлеба в день. Это чудовищное искажение фактов — предполагать, что мы должны поддерживать эту уничтожающую продовольствие индустрию со всей ее ужасной трагедией и разорением ради производства хлеба.

Нельзя сказать, что правительство с такими отчаянными оправданиями действует всерьез. Мы не удивляемся, что великая американская фермерская газета, у которой нет иных целей, кроме того, что она здравомыслящая, патриотичная и верит в войну, задает прямые вопросы, пока Америка готовит свою сухую армию, свой сухой флот и останавливает уничтожение зерна ради алкоголя, чтобы вступить в войну в полной силе.

Пусть министр продовольствия, премьер-министр и каждый ответственный гражданин Соединенного Королевства прочтет это — это из самой влиятельной мукомольной газеты в мире, «Норт Вестерн Миллер», издаваемой в Миннеаполисе:

«Поскольку Соединенные Штаты будут призваны принести продовольственные жертвы от имени союзников, безусловно, уместно призвать к ответу руководство Великобритании в отношении продовольственных поставок. Обычно у Америки не было бы права требовать такого отчета, но американцев сейчас просят отказать себе в чем-то, чтобы у Британии было достаточно».

«Британия не сочла нужным запретить использование зерновых в производстве алкоголя, несмотря на то, что мировые запасы продовольствия были явно недостаточны. Требуется ли от американцев отказаться от части их привычного рациона хлеба, чтобы их британские союзники могли продолжать иметь обильные запасы пива и виски? Если нет, то Британии следует без промедления навести порядок в своем доме, прекратив производство алкоголя, чтобы пополнить общие запасы продовольствия, от которых зависит безопасность всех союзников».

«Продовольственное снабжение союзников больше не является чисто местным вопросом, который можно использовать как футбольный мяч в британской политике; это глубоко касается народа Соединенных Штатов, который, безусловно, не призван отказывать себе в хлебе, чтобы у Британии был алкоголь».

Каков ответ правительства на это? «Мы в большом долгу перед великим американским народом за эффективную помощь, которую они нам оказывают», — говорит премьер-министр. Разве это способ, которым мы им платим? Это неприятный вопрос, который приходится поднимать нашему великому союзнику, вступая в войну и бросая свой сухой флот на борьбу с созданной алкоголем угрозой подводных лодок. Немыслимо, чтобы правительство могло читать эти горькие слова, оставаясь равнодушным, или могло оставить это пятно на нашей истории перед лицом всех этих вопросов.

Есть и другой вопрос, который приходит из-за Атлантики. Что правительство собирается делать с солдатами сухой армии Америки и моряками сухого флота Америки, когда они приедут сюда? Должны ли они быть сломлены тысячами, стать бесполезными и деградировать, как тысячи людей из сухой Канады, из-за врага, который ловит их в ловушку до того, как они доберутся до войны?

Это вопросы к правительству и нации, и они должны быть решены в интересах нации, а не в угоду индустрии, которая каждый день помогает немцам. Мы не можем позволить себе заплатить ту ужасную цену, которую потребует будущее, если наши «скрипачи» не сменят мелодию.








Алкогольная индустрия и наши военные службы



Невозможно измерить нагрузку, которую алкогольная индустрия возложила на наши военные службы.

Организация министра продовольствия с ее огромными офисами и штатами не понадобилась бы, если бы мы сохранили продовольствие, уничтоженное алкоголем.

Нормирование уже включает 1200 комитетов и может означать 50 000 чиновников и 50 000 000 карточек еженедельно. Всего этого можно было бы избежать. Сухой закон сэкономил бы больше хлеба без продовольственного контроля, чем весь продовольственный контроль может сэкономить без сухого закона.

Национальной службы с ее сетью чиновников, дорогостоящей рекламой, поглощением бумаги и печати можно было бы избежать при сухом законе. Около 200 000 человек записались, но сухой закон дал бы нам вдвое больше рабочей силы в любой день.

Нагрузка на множество мужчин и женщин, присматривающих за детьми солдат, которыми пренебрегают из-за алкоголя, и женами солдат, тратящими пособия на алкоголь, неисчислима.

Нагрузка на военную благотворительность и нагрузка на полицию, возникающая из-за алкоголя, очень велики.

Нагрузка алкоголя на врачей, медсестер и больницы не поддается описанию. Сухой закон освободил бы для Красного Креста тысячи тех, кто тратит свое время на великом алкогольном пути.

Нагрузка на транспорт видна в длинных очередях фургонов, запряженных сильными лошадьми, развозящих пиво в пабы. Только в этом году обработка алкоголя должна быть равна перевозке не менее 9 000 000 тонн, а бочки с пивом заполнили бы почти все железнодорожные вагоны в королевстве. Что касается судов, то алкогольные материалы во время войны использовали 60 судов по 5000 тонн, работающих все время.

По оценке лорда Милнера в 19 бочек на вагон, потребовалось бы 4 500 000 железнодорожных вагонов, чтобы перевезти 17 000 000 тонн пива, произведенного в Соединенном Королевстве во время войны.

Официальными цифрами можно доказать, что вес алкогольных грузов, перевозимых с начала войны, был равен весу твердых материалов, перевозимых Флотом на все наши фронты.

Это вопиющий позор, что мощь Британии должна быть уничтожена таким образом в такой час, как этот.








Военная работа разрушителей продовольствия



В Соединенном Королевстве сотни великих разрушителей продовольствия. Рабочая сила на их службе, распределенная по нашим пивоварням и винокурням, насчитывает сотни тысяч человек; их капитал — сотни миллионов. Это краткий обзор работы, которую они проделали за первые 1000 дней войны:

Они принесли в жертву 4 400 000 тонн зерна и 340 000 тонн сахара, чего достаточно, чтобы обеспечить весь Соединенный Королевство хлебом на 43 недели и сахаром на 33 недели.

Они забрали из каждого кухонного шкафа в стране 600 фунтов хлеба и 76 фунтов сахара.

Они уничтожили хлеб и сахар, которых хватило бы каждому ребенку до пятнадцати лет на каждый день войны.

Они забрали у нашего народа более 512 000 000 фунтов стерлингов.

Они использовали рабочую силу и транспорт для перевозки более 50 000 000 тонн. По морю они использовали 60 судов по 5000 тонн; по железной дороге их сырье и готовая продукция составили бы поезд, достаточно длинный, чтобы почти обогнуть мир.








Продовольствие, уничтожаемое сейчас ради пива



Посмотрите на реальные факты только о пиве. Мы проигнорируем винокурение, так как оно дает нам боеприпасы и дрожжи. Если бы правительство попыталось решить вопрос с дрожжами, оно могло бы легко решить его за эти три года; у него не было бы больше проблем с этой задачей, чем у России, Канады и Америки. Но поскольку правительство все еще исследует вопрос о дрожжах, мы ограничим наши цифры пивом.

Brewers are destroying 450,000 4-lb. loaves a day.

Уничтожение продовольствия в этом году только ради пива будет равно пятинедельному рациону хлеба и четырехнедельному рациону сахара для всего Соединенного Королевства.

У нас есть семь критических недель этим летом, и уничтожение продовольствия в этом году помогло бы нам их пережить.

Только пиво забирает 10 фунтов сахара в год из каждого кухонного шкафа и унцию сахара в день у каждого солдата.

Вот что делает алкоголь в этот момент, когда надвигается тень голода.




“He who withholdeth the corn the people shall curse him.” Proverbs.















Тень голода



Правительство пришло к власти, когда нехватка продовольствия была уже видна; его первой обязанностью было создать великий запас продовольствия, который мы могли бы иметь сейчас в наших зернохранилищах, если бы алкогольная индустрия его не уничтожила. Мы могли бы смеяться над подводными лодками, ибо наши амбары были бы переполнены, и мы могли бы жить в комфорте год, если бы ни одно судно до нас не дошло.

Давайте посмотрим, сколько продовольствия уничтожил алкоголь во время войны. Мы возьмем период с 4 августа 1914 года по 30 апреля 1917 года. Это 999 дней войны. Зерно и сахар, уничтоженные ради алкоголя, составили:



	Grain
	4,400,000 tons



	Sugar (for beer alone)
	340,000 tons





[image: Scales with bread on the left outweighed by beer and whisky on the right]

Как это видит Канада — канадская карикатура на безжалостное уничтожение хлеба ради пива и виски





Нелегко осознать, что это значит, но нам поможет один или два примера.

Самое большое сооружение, когда-либо созданное на земле, — это Великая пирамида. Это 80 000 000 кубических футов. Продовольствие, уничтоженное алкоголем во время войны, составило бы две Великие пирамиды, каждая больше пирамиды Египта.

Самая длинная британская железная дорога — Грейт Вестерн; она более 3000 миль, но она не вместила бы продовольствие, уничтоженное алкоголем с начала войны. Если бы каждый дюйм ее был забит вагонами, Грейт Вестерн потребовалось бы еще сотни миль путей, чтобы вместить поезда с уничтоженным продовольствием.

В Соединенном Королевстве около 750 000 железнодорожных вагонов, но если бы алкогольная индустрия имела их все, они не вместили бы продовольствие, которое она уничтожила.

На наших британских железных дорогах около 30 000 паровозов, и если бы уничтоженное продовольствие было сформировано в поезда по 125 тонн каждый, все наши паровозы не потянули бы их; нам потребовалось бы еще 10 000.

Так огромно это невероятное количество продовольствия, уничтоженного вражеской индустрией, пока приближался голод. Мы могли бы спасти все это, если бы Парламент последовал за Королем, и это обеспечило бы все Соединенное Королевство мучными пайками почти на год. Возьмем его по минимальной научной пищевой ценности для человека, и на основе наших пайков в мае 1917 года это дало бы нам:



	Flour for the whole United Kingdom
	43 weeks



	Sugar for the whole United Kingdom
	33 weeks




Наши три военных правительства, столкнувшись с растущей уверенностью по крайней мере в трехлетней войне, позволили алкогольной индустрии уничтожить этот огромный запас продовольствия.

Полный ущерб, нанесенный этой индустрией нашим скудным запасам продовольствия, которые становятся все меньше и меньше, в то время как очереди у наших продовольственных магазинов растут все длиннее и длиннее, действительно ошеломляет, даже сейчас, когда алкоголь остановлен примерно на три четверти. Мы должны помнить, что нет никакой разницы в том, что ячмень был солодован; это все еще хорошая человеческая еда, и каждая его унция должна быть смешана с зерном для приготовления хлеба. Давайте также помнить, что пивоваренный сахар — это хороший чистый сахар, возражение против которого в значительной степени является возражением, которое большинство из нас имеет к стандартному хлебу — его цвет. Солод или сахар, каждая унция, которую уничтожает пивовар, — это еда, украденная у народа. Давайте воспользуемся мнением экспертов по этому вопросу.

Пищевая ценность пивоваренного сахара


Мы, конечно, не используем этот темный сахар, когда белый сахар дешев и легкодоступен, но во время войны мы использовали его для кофе, какао и чая; и для пудингов, где цвет не имел значения. Мы использовали его довольно много в наших пекарнях для шоколадных изделий, где цвет опять же не имеет значения. Это хороший, чистый сахар, и цвет — главный недостаток.

Letter to Arthur Mee from a London caterer



Пищевая ценность пивоваренного солода


Солодовую муку можно использовать для приготовления отличного кекса с 50 процентами пшеничной муки. Она сладкая и приятная на вкус без необходимости добавления сахара. Хорошие лепешки можно приготовить с 25 процентами солодовой муки. Ее использование в хлебе, приготовленном на дрожжах, вызывает слишком сильное брожение в хлебе, но она не влияет на пекарный порошок. Отдел министра продовольствия знает о практичности использования солодовой муки, но продажа ограничена, чтобы ограничить ее использование для производства пива. Пивовары и солодовники слишком патриотичны, чтобы желать использовать для пива то, что можно было бы применить для еды в случае серьезной нехватки, и большие запасы ячменя и солода могут дополнить поставки пшеничной муки.

Letter from a Brewer in the “Times,” April 11, 1917



Тем не менее, мы видели, как наше правительство задерживает сахар для пивоваров; мы видели, как наш министр продовольствия отказывается выпустить сахар для поставщика, если он не будет продан пивовару; мы видели правительство, испытывающее нехватку продовольственных судов, привозящее пивоваренные чаны и бочки с ромом; и мы видим, как правительство все еще удерживает этот солод, который накормил бы народ, просящий больше хлеба.









Мелодии, которые они играют



Странные мелодии мы слышим в исполнении «скрипачей», но их музыка не отгоняет беды земли, которой угрожает голод. С утра до ночи звучит молитва народа: «Хлеб наш насущный даждь нам днесь», но сердце Даунинг-стрит ожесточилось, и хлеб нации день за днем уходит к разрушителю.

Но все это время мы видим меру мужества наших правителей на рекламных щитах на улицах. Мы знаем их плакаты наизусть.

«Победите попытку врага заморить вас голодом» — не путем прекращения уничтожения продовольствия, а путем вступления в Национальную службу и, возможно, помощи в сборе хмеля. Был человек в кооперативном магазине, который вызвался на Национальную службу, и в прошлом месяце он получил инструкции оставить продуктовый магазин и приступить к работе на пивоварне.

«Засевайте свои оконные ящики и сажайте свои задние сады» — и мистер Протеро проследит, чтобы почва миллиона задних садов была потрачена на хмель.

«У нас недостаточно еды, чтобы дотянуть до урожая» — почему бы не пойти и не поймать кроликов, спрашивает лорд Девонпорт, — и сидеть и ждать воробьев?

«Мы должны сэкономить каждый фунт хлеба, который можем, чтобы пережить наши критические недели» — не путем экономии стандартной буханки, которую пиво забирает каждый месяц из каждого британского шкафа сейчас, а путем голодания, чтобы пьющие не испытывали жажды.

«Мы не должны есть больше своей доли, по нашей чести» — но человек напротив может съесть свою долю хлеба и выпить еще и чужую.

«Мы должны есть меньше и есть медленно» — чтобы пивовары могли тратить больше и тратить быстро.

«Мы должны сдержать голод» — но не путем использования солода, говорит капитан Батерст: это стоило бы в три раза дороже, чем позволить голоду прийти. Но почему бы не сохранить солод до тех пор, пока хлеб не станет дорог, как золото?

«Пусть все главы домохозяйств воздержатся от использования зерна, кроме как в хлебе», — говорит Королевская прокламация. Но пусть пивовары тратят 8000 тонн в день на пиво, говорит правительство.

«Бог в помощь плугу и женщине, которая им управляет» — да, и да поможет Бог женщине, которая управляет плугом, чтобы кормить пивовара, пока ее малыши плачут от голода.

«Давайте штрафовать на 5 фунтов каждого, кто тратит буханку», — говорит министр продовольствия, — но, конечно, не пивоваров, которые тратят 450 000 стандартных буханок в день.

«Хмель никому не нужен как еда», — говорит Научный комитет Совета по торговле. «Тогда давайте выращивать только вдвое меньше», — сказал мистер Протеро.

Мистер Ллойд Джордж говорит, что мистер Протеро работает «под непрерывный грохот насмешливого смеха и издевок». Да, это насмешливый смех нации, которую на самом деле не забавляют такие зрелища. Нация не любит видеть, как хлебные пайки 70 000 человек во Франции сокращаются, в то время как алкогольная индустрия уничтожает каждую неделю достаточно хлеба, чтобы прокормить этих людей год. Она не любит видеть, как правительство рассылает письма управляющим заводских столовых, умоляя их быть осторожными с хлебом, в то время как продовольствие течет через наши пивные столовые, как река, уходящая впустую. Она не любит видеть, как столовым ИМКА отказывают в поставках сахара, в то время как бочки с пивом сложены в огромные кучи снаружи. Она не любит призыв демобилизованных солдат, в то время как тысячи сильных мужчин весь день усердно работают, уничтожая продовольствие или развозя пиво по улицам; и она не любит трагикомедии капитана Батерста, который предупреждает нас, что это действительно может стать необходимым в национальных интересах — а затем, возможно, он понижает голос, чтобы сказать это очень мягко — это действительно может стать необходимым, если эти кондитерские не будут очень осторожны, побелить нижнюю часть их окон.

О, эти «скрипачи»! А теперь у нас новая идея от Департамента продовольственного контроля; это цветной плакат с Юнион Джеком и большой буханкой на нем, и «Не трать — не нуждайся», напечатанное крупным шрифтом. Его печатали в тот день, когда премьер-министр сказал нации, что Америка обнаружила, что нет смысла размахивать нейтральным флагом перед зубами акулы. Это красноречивое и правдивое изречение, но также верно и то, что нет смысла размахивать банальностями из прописей перед зубами волка у двери. Премьер-министр говорит, что он не рискует. Давайте будем совершенно уверены. У нас однажды было правительство, о котором люди говорили, что его девиз — «Подождем и увидим». Стало ли нам лучше или хуже с правительством, которое «Видит и ждет»?

Но «скрипачеству» нет конца. С министрами продовольствия, которые задерживают еду для разрушителей продовольствия; с руководствами по продовольственной экономии, которые громко взывают к экономии крошек, но не имеют ни слова о тоннах, которые мы выбрасываем; с премьер-министром, молящимся об оконных ящиках, и Советом по сельскому хозяйству, освящающим хмелевые поля, мы не должны удивляться, если нация не сильно впечатлена.








Как это сделали союзники



Весь мир знает, за исключением, по-видимому, мира, который вращается в Вестминстере, как сухой закон помог союзникам.

Когда снарядный голод был в самом разгаре — во многом созданный алкоголем, — сухая армия на Востоке сдерживала врага, пока Британия боролась с алкогольной индустрией за свои снаряды.

Когда хлебный голод маячил на горизонте — во многом созданный алкоголем, — сухой флот с Запада бросил свою мощь против подводных лодок.

О, если бы дух наших союзников был в этой стране! Если Франция хочет пробудить дух Вердена, она сокрушает своего врага дома и убирает абсент. Если Россия хочет быть великой и свободной, она останавливает этот алкоголь и приказывает уйти Романовым. Если Канада хочет оказать максимальную помощь Британии, она останавливает этот алкоголь от моря до моря. Если Австралия хочет сделать своих солдат здоровыми, она тренирует их в своих сухих лагерях. Если Америка хочет победить весь мир в производстве снарядов, она изгоняет алкоголь из своих мастерских. Если в Сан-Франциско землетрясение, она останавливает алкоголь, пока приходит в себя. Если в Ливерпуле опасная забастовка, она закрывает пабы и сохраняет город в тишине. О, если бы правительство Британии увидело то, что может видеть весь мир!

История воздаст должное той роли, которую политика сухого закона союзников сыграла в спасении Европы, но в брошюре нет места для этих вещей. Мы можем взять только одного или двух великих свидетелей великих достижений наших сухих союзников. Давайте начнем с Франции и призовем нашего собственного премьер-министра рассказать нам, что они сделали. Мистер Ллойд Джордж:


Однажды днем нам пришлось отложить нашу конференцию в Париже, и французский министр финансов сказал: «Я должен идти в Палату депутатов, потому что я предлагаю законопроект о запрете абсента». Абсент играет во Франции ту же роль, что и виски в этой стране, и они запретили его большинством примерно десять к одному в тот же день.



И как Париж воспринял этот сухой закон, который, как говорили люди, вызовет революцию? Давайте спросим мистера Филипа Гиббса, чьи великолепные письма домой сделали его имя нарицательным. Мистер Филип Гиббс:


Абсент был запрещен ударом грома, и парижане, которые приобрели привычку к абсенту, дрожали всем телом от этого решения, которое превратило бы их в физические и моральные развалины. Но указ был издан, и Париж подчинился, лояльно и со смирением.



А теперь мы переходим к России, к этим могучим русским людям, которые в последний год водки сэкономили 6 000 000 или 7 000 000 фунтов стерлингов, а в последний полный год сухого закона сэкономили 177 000 000 фунтов стерлингов. Мы снова призовем нашего собственного премьер-министра:


Россия, зная о своей нехватке, зная, насколько она была не готова, сказала: «Я должна собраться с силами. Я не позволю себя растоптать, не готовая, как я есть. Я использую все свои ресурсы». Что она делает в первую очередь? Она останавливает алкоголь.

Я разговаривал с господином Барком, российским министром финансов, и спросил: «Каков результат?» Он сказал: «Производительность труда, количество работы, которую выполняют рабочие, выросла на 30–50 процентов».

Я сказал: «Как они справляются без спиртного?» и он ответил: «Справляются? Я потерял доход от этого до 65 000 000 фунтов стерлингов в год, и мы, конечно, не можем себе этого позволить, но если бы я предложил вернуть его, в России была бы революция».



О том, насколько полностью трезвой стала Россия, мы читали давно в «Дейли Мейл», куда мистер Гамильтон Файф отправил это сообщение из Петрограда:


Попробуйте представить все пабы на Британских островах закрытыми; все рестораны убрали свои винные карты и не предлагают ничего крепче сидра или имбирного эля. Таково положение дел в России. Странным это кажется, действительно, но есть одна вещь более странная. Никто не высказывает никаких слышимых жалоб.



Везде в России было одно и то же: нация была сделана трезвой Актом Парламента.


«Без единого слова протеста, — сказал московский корреспондент «Таймс», — самый пьяный город в Европе превратился в храм трезвости, и мы почувствовали, что если Россия может таким образом победить себя за одну ночь, то действительно нет ничего, чего нельзя было бы достичь». И два года спустя, когда пришла революция, мы прочитали в «Таймс» эту заметку из Одессы: «Здесь продолжает царить полное спокойствие, хотя на данный момент в Одессе практически нет полиции. Удовлетворительное отсутствие преступности в значительной степени можно объяснить опечатыванием спиртных напитков».



Нам не нужно бояться безалкогольных революций.

Но правда о России почти слишком невероятна, чтобы в нее поверить, ибо именно сухой закон сделал революцию возможной; именно остановка алкоголя сделала 170 000 000 человек свободными. Мы позволим деловому корреспонденту «Таймс» дать показания; вот что он сказал 21 апреля 1917 года:


В одном отношении нужно сказать, что реакционеры видели ясно. Они всегда утверждали, что Царь погубил себя, издав указ об отмене водки. Никто, кроме трезвого народа, не смог бы осуществить Русскую революцию.

Полиция, с другой стороны, была жертвой алкоголя. Они изъяли водку по приказу правительства и сохранили обильные запасы для себя. Таким образом, Революция была отчасти борьбой между пьяной реакцией и трезвыми гражданами. Трезвость победила.



Русский народ не склонит голову и не свяжет себе руки перед тронами Европы: удивляемся ли мы, если они презирают наше дрожание перед этой индустрией?

Свободная Россия сбрасывает династическое ярмо: удивляемся ли мы, что сухая Россия не очень впечатлена нацией с алкогольной индустрией на шее?








Дом солдата



Вещи, которые будут рассказаны против этой индустрии, когда вся правда станет известна, разобьют сердце тех, кто прочтет. Хорошо для нас, что мы не можем знать всей правды сейчас; бремя было бы слишком тяжким, чтобы нести его в такие дни, как эти. Но если вы выйдете на свою улицу, или поговорите об этих вещах с первым встречным из наших жалких трущоб, или возьмете одну из тех местных газет, у которых еще есть место, чтобы напечатать правду, вы найдете доказательства совсем рядом с собой.

Мы — стражи домов наших солдат; мы — попечители надежды и счастья их маленьких детей; но мы позволяем этой алкогольной индустрии, которая забирает еду нашего народа из их шкафов, превращать эту еду в средство смерти и сеять разорение и разрушение по всей стране.

Но мы призовем свидетелей к этим разрушенным алкоголем домам солдат, этим домам, которые враг, худший, чем Германия, разбил и сломал, пока наши люди сражались за ваш дом и мой. Мы призовем нескольких здесь и там, зная, что на каждого призванного приходятся сотни других, которых можно призвать, и что за всем этим известным в этой маленькой стране скрывается бесчисленное множество трагедий, столь же тайных, как могила.


Солдат из Тутинга, чья жена посылала ему полные любви письма в окопы, вернулся, чтобы удивить ее через 18 месяцев. Он нашел другого мужчину в своем доме и нового ребенка; и, подавленный открытием, он предался пьянству и покончил с собой.

Records of Balham Coroner, March 1916

Солдат, оставивший позади уютный дом, вернулся с фронта и нашел его разоренным, без кровати, на которой можно было бы лечь, его дети никогда не ходили в школу, его жена все время проводила в пабах. «Лучше бы меня застрелили в окопах», — сказал он, когда прибыл.

Facts in “Cork Constitution,” December 10, 1915

Возле паба в Ливерпуле мужчина тащил домой свою пьяную жену, мать одиннадцати детей. Они катались по земле, пьяная женщина яростно сопротивлялась обезумевшему мужу. Затем подошел старший сын, вернувшийся с фронта, с пятью ранами на теле.

Facts in “Liverpool Post,” March 2, 1917

Солдат вернулся в свой дом в Лондоне и обнаружил, что жена пропивает его деньги, укрывает другого мужчину; один из его детей жестоко запущен, а другой в могиле, погиб от небрежности; и ребенок пьяного возчика вот-вот должен был родиться в его доме.

Facts in Shaftesbury Society Report

Лэнс-капрал услышал в окопах о неверности своей жены. Его командир написал, чтобы навести справки, а солдат написал главному констеблю жалобное письмо: «Чего мне ждать в конце войны?» — сказал он. «Ничего, только горя. Я никогда не получаю письма, чтобы узнать, как поживает мой любящий сын; я думаю, это сведет меня с ума».

Он пришел домой, открыл дверь своего дома, бросил снаряжение на пол и заявил, что убьет свою жену. Он положил бритву на стол, и его маленький мальчик спрятал ее в шкаф, но неделю спустя этот 12-летний мальчик пришел домой и нашел отца и мать лежащими на полу, отец был пьян, мать мертва. Солдат, топя свое горе в алкоголе, задушил свою жену. Придя в себя рядом с ней, он сказал, как обнаружила полиция: «Поцелуй меня, Салли. Да, но ты больна».

Он был лучшим из отцов, сказал маленький мальчик; лучшим из солдат, сказал его командир; и судья заявил, что такой человек, с таким характером, не должен быть среди преступников.

Record of Huddersfield Assizes, Autumn 1916

Солдат спросил лондонского магистрата, может ли он получать пособие вместо своей жены, которая была в тюрьме за пьянство и пренебрегала его четырьмя детьми. Магистрат сказал, что единственное, что можно сделать, — это отправить детей в работный дом.

Солдат: «Значит, я должен быть солдатом для моего Короля и страны, пока мои дети идут в работный дом?» Магистрат: «Это так, потому что у вас пьяная жена. Мне жаль вас».

Facts in “Sunday Herald,” June 1916

Матрос-артиллерист, который был торпедирован и сражался в окопах, прибыл домой и нашел свою жену, по его собственным словам, «грязно пьяной», а его детей в совершенно плачевном состоянии. Он переодел их, но жена заложила одежду, хотя у нее было 7 фунтов в месяц. Он забрал детей, но толпа женщин вмешалась, и полиция была бессильна против толпы.

Facts in “Western Daily Mercury,” July 23, 1915

Солдат, только что вернувшийся с фронта, был найден на улице горько плачущим, обнаружив, что его жена в тюрьме из-за пьянства, а его ребенок из-за ее небрежности обгорел.

Statement by Marchioness of Waterford

Солдат пришел домой с фронта и обнаружил, что алкоголь разрушил его дом, а о его детях заботится приходской совет Глазго. «Час за часом мы сидим в этом совете, — говорит председатель, — слушая дело за делом, и причина — пьянство, пьянство, пьянство. Под опекой совета 2300 детей, и у двух тысяч из них есть живые родители». «Наше сырье — это готовый продукт паба», — говорит один из этих работников.

Facts from Glasgow Councillors

Автомеханик на фронте, услышав, что его жена, до сих пор трезвая женщина, предалась пьянству, получил отпуск, чтобы приехать домой. Он нашел жену, очень пьяную, пробирающуюся домой с помощью перил на улице, и соседи описали ее ужасную жизнь с другими солдатами. Муж добился развода ради своих детей и вернулся во Францию.

Full facts in “Kent Messenger,” July 31, 1915

Молодой солдат пришел из окопов, чтобы провести Рождество в своем доме в Шеффилде — трезвом доме до войны. Он обнаружил, что его жена предалась пьянству, бросила одного ребенка и исчезла с другим, и что должен родиться ребенок, который не был его.

Facts known to the Author

Шахтер, сражавшийся на фронте, пришел домой и нашел жену в пабе, дом грязным, а детей жестоко запущенными. Он был убит горем. Его молодая жена часто уходила из дома с чаепития до полуночи, и чтобы дети не подходили к огню, она сильно обожгла их куском железа. Респектабельно выглядящая женщина, мать просила о шансе и была выведена из зала суда, горько рыдая.

Facts in “Sheffield Independent,” February 21, 1917

Молодой йоркширский шахтер записался в армию и оставил свою жену, до сих пор трезвую, с тремя детьми. Она пристрастилась к алкоголю, запустила дом и теперь является дипсоманкой, с двумя детьми не от мужа.

Facts known to the Author

Солдат пришел домой больным из Франции, поспешил от Ватерлоо к своему дому и нашел дверь запертой. Он постучал, и раздался голос его маленького мальчика: «Это ты, мама, и ты пьяна?» Услышав голос отца, взволнованный мальчик открыл дверь. «Где мама?» — спросил отец. «Мама?» — сказал мальчик; «она пьет. Она приходит домой пьяная ночь за ночью сейчас и бьет детей. Она не смеет бить меня; я довольно сильный, папа; но другие... А что касается малышки, она никогда ничего для нее не делает. Я и Фредди по очереди, но я не знаю, что ей дать поесть иногда».

Полночь прошла, прежде чем появилась мать, беспомощно пьяная. «Ты ожидал, что я буду сидеть дома и плакать о тебе?» — сказала она. На следующее утро, сломленная слезами, она пообещала исправиться. Солдат попал в больницу, и там он получил письмо от своего мальчика. Вот его часть:

«Дорогой папа, я пишу, чтобы сообщить тебе, что мама ведет себя ужасно. Она отнесла всю одежду Фреда и Тимми в ломбард, и она ударила Селину в субботу вилкой для тостов и порезала ей лицо. Она плакала всю ночь, ей было так больно. Она пьяна каждую ночь, а в некоторые ночи вообще не возвращается. Она не смеет бить меня, но я начинаю бояться за малышку. Мы все очень голодны и несчастны».

Солдат получил отпуск, обнаружил, что жена исчезла, и, найдя благотворительную помощь для своих четырех малышей, он оставил свой разрушенный дом и вернулся в больницу.

Facts in possession of the Author

Рабочий в Грейвсенде отправился на фронт, оставив жену и троих детей, малыш только что родился. Его жена начала пропивать свое пособие, запустила дом и, полная раскаяния и стыда за позор, который она навлекла на человека, находившегося в окопах, повесилась. Мужчина пришел домой и нашел ожидающих его троих детей, оставшихся без матери, и одно из самых жалких писем, которые когда-либо приходилось читать человеку.

Records of Gravesend Coroner, 1916



Матери и дети

Легко понять жалобный призыв 500 женщин из тюрьмы Холлоуэй, которые умоляли герцогиню Бедфорд помочь закрыть все пабы во время войны. Они знают в своих сердцах о таких трагедиях, как эти, в которых матери и дети умирают, пока отцы сражаются, а алкогольная индустрия весело продолжает свое дело.


Жена солдата в Сандерленде получила 12 фунтов стерлингов задолженности по армейскому жалованью, и они с матерью начали пропивать эти деньги. Она получила деньги в пятницу, в субботу её принесли домой пьяную, в воскресенье утром она родила близнецов, а в воскресенье вечером скончалась. Близнецы умерли через неделю или две, а ещё через неделю или две солдат вернулся с фронта и обнаружил, что его семья в могиле.

Facts in Sunderland papers, 1917

Две женщины, мать солдата и жена солдата, выпивали в Честере в воскресенье вечером. Каждая из них выпила по пять порций виски и упала пьяной на улице. Одна проспала всю ночь на диване, а другая лежала на полу, крича и ругаясь. Муж подложил ей под голову коврик, и она часами лежала, визжа. Утром она была мертва. Владельца паба оштрафовали на 5 фунтов.

Facts in “Chester Chronicle,” February 17, 1917

Жена йоркширского солдата утонула в Шеффилде, будучи пьяной. Она начала пить с женой другого солдата, исчезла с пьяным мужчиной, и её смерть осталась загадкой.

Facts in “Sheffield Independent,” April 26, 1916

На дознании по делу о смерти близнецов солдата, скончавшихся от хронического истощения, было заявлено, что мать получала 34 шиллинга в неделю, и что и она, и её муж пили. У матери было четверо детей за пятнадцать месяцев, и все они умерли.

Records of Battersea Coroner, October 1915

На одной из улиц Лондона, где однажды было вынесено четыре приговора за пьянство, женщина принесла больного младенца в питейное заведение. Пока она стояла у стойки, ребёнок умер, но мать продолжала пить, держа мёртвого младенца на руках.

Records of Charity Organisation Society

Жену высокоуважаемого сержант-майора, сражающегося во Франции, нашли пьяной. Четверо её детей, находившихся в ужасающем пренебрежении, были помещены в приют, но она забрала их оттуда, продолжила пить и принимала у себя дома солдат. Через несколько недель её муж узнал в окопах, что жена умерла от пьянства.

Records of West Surrey Coroner, March 1917

Солдат оставил дома троих детей. Он зарабатывал 1 фунт в неделю, но его жена получала 32 шиллинга 6 пенсов в неделю. Она пропила эти деньги, запустила детей и умерла в сумасшедшем доме, пока её муж был во Франции.

Records of Claybury Asylum

Маленький ребёнок солдата, воюющего во Франции, умер в больнице Гая от ожогов. Мать сказала, что не могла купить защитную решётку для камина. Пока её не было, ребёнок обгорел, а мать, вернувшись в пьяном виде с банкой пива, сказала: «И поделом!»

Records of Southwark Coroner, December 1915

Вдова солдата с шестью детьми, получающая армейскую пенсию в 30 шиллингов в неделю и заработок старшего сына в 30 шиллингов, каждый вечер пьёт с женатым мужчиной, у которого есть порядочная, чистоплотная и трезвая жена с восемью детьми и девятым, недавно родившимся — родившимся преждевременно в результате побоев мужа. Ребёнок носил следы его насилия и умер через два месяца.

Records of Shaftesbury Society

Молодую жену солдата доставили из тюрьмы на суд по обвинению в непредумышленном убийстве своего младенца, который умер в лазарете от отсутствия ухода. Она проводила время в пабах и смеялась, когда детей забирали в лазарет. Однажды она вышла купить бутылку виски и, выпивая с соседкой, сказала, что знала, что ребёнок умрёт. Врач сказал, что кожа ребёнка висела складками на костях.

Facts in the “Observer,” January 23, 1916

Жена солдата постоянно пила, пока её ребёнок чах, оставляла крошечного младенца одного в доме, пока ходила за пивом, и полицейский нашёл её пьяной, лежащей поверх тела умершего ребёнка.

Records of Barnsley Coroner, November, 1916

Мать двоих детей, чей отец сражался во Франции, в его отсутствие предалась пьянству, запустила детей, оставив их в серьёзной моральной опасности, и покончила с собой.

Records of an Orphan Home

Младенец солдата медленно умирал от голода, пока мать пропивала его пособие, и пока ребёнок лежал в гробу, мать была на улице и пила.

West Bromwich Police Records, June 1915

Рабочий оборонного предприятия в Ньюкасле был глубоко потрясён пьянством своей жены. Полиция оставила повестку для неё, и она исчезла. Два дня спустя её тело нашли в реке Тайн. Мужчина был раздавлен горем на дознании, говоря сквозь рыдания: «Она была мне такой хорошей женой 20 лет и вырастила хороших детей, прежде чем пристрастилась к выпивке».

Records of Newcastle Coroner, Summer 1916

Жена рабочего корпорации в Шеффилде, вернувшегося с фронта с шестью пулевыми ранениями и тремя осколками снаряда в теле, обнаружила, что его жена предалась пьянству и морила голодом пятерых детей. Её отправили в тюрьму на шесть месяцев.

Police Records of Sheffield, November 3, 1915

Жену солдата, которая потратила большую часть из 100 фунтов армейских денег на выпивку, отправили в тюрьму за пренебрежение детьми. Почти всё в доме было заложено, включая детскую одежду; женщина начинала пить в пять часов утра и продолжала пить весь день.

Facts in “Cork Constitution,” December 10, 1915

Жену солдата в Монмутшире, получавшую 3 фунта 9 шиллингов в неделю, нашли пропитанной алкоголем, в то время как восемь детей солдата днём ходили в лохмотьях, голодая, а ночью сбивались в одну постель.

Facts in “Westminster Gazette,” July 22, 1916

Опрятная и аккуратная женщина в пригороде Лондона, чей муж сражается в Месопотамии, имеет 2 фунта 10 шиллингов 6 пенсов в неделю. Раньше она любила своих детей и имела счастливый дом, но теперь пропивает армейское жалованье, живёт с женатым мужчиной, у которого шестеро детей, и превратилась в пьяную неряху. Другая жена избита и заброшена, а дети солдата попали в работный дом.

Records of Shaftesbury Society

Четверых детей солдата в Дублине нашли голодными и дрожащими от холода, пока мать пила. Несколько раз она роняла младенца, шатаясь с ним по улице.

Facts in “Dublin Evening Herald,” October 20, 1916

На суде над женой солдата за пьянство и пренебрежение семью детьми было заявлено, что одиннадцатилетний ребёнок был оставлен присматривать за двухнедельным младенцем, пока мать пила. Ночью все дети кричали. В доме была полная темнота, и произошла утечка газа. Несколько мужчин вошли и перекрыли газ, и наконец мать, спотыкаясь, вышла из паба через дорогу.

Facts in “Sheffield Star,” November 25, 1915

«Ваш муж сражается за свою страну, и его дети имеют право на защиту», — сказал председатель суда Честерфилда жене солдата. Её дети голодали, пока она пила, а однажды трёхлетнего мальчика нашли сжимающимся от холода голым внутри каминной решётки. Полиция описала дом как грязный от пола до потолка, с кучей ужасных лохмотьев вместо постели и шкафом для продуктов, который делал пребывание в доме невыносимым, как только открывалась дверь.

Facts in “Yorkshire Telegraph,” March 24, 1916

Жену пропавшего без вести солдата отправили в тюрьму в Честерфилде за пренебрежение тремя детьми в возрасте от 13 лет до 16 недель. Она сбилась с пути из-за пьянства, и младший ребёнок, рождённый в ужасных условиях, был не от её мужа. Его нашли лежащим на грязной постели, и его пьяная мать, чтобы утолить его голод, давала ему лауданум стоимостью в пенни. Одиннадцать человек спали в двух грязных спальнях.

Chesterfield Police Records, October 9, 1916

Пятьсот детей солдат находятся под опекой в больших приютах, основанных мистером Куорриером в Шотландии, и большинство из них оказались там из-за пьющих матерей.

Facts in Reports

Жена солдата в Бигглсуэйде тратила пособие на выпивку и оставляла троих детей запертыми в доме на несколько дней подряд.

Police Court Records of Biggleswade, September 1915

Жену солдата нашли шатающейся по улицам Дублина с младенцем на руках. В её доме нашли четырёх других детей, жестоко заброшенных.

Facts in “Dublin Mail,” August 16, 1916

Тысяча девятьсот детей солдат попали под опеку Национального общества по предотвращению жестокого обращения с детьми (N.S.P.C.C.), в основном из-за пьянства, с начала войны.

Records of the N.S.P.C.C.



Разоренные жены

Кто не помнит ужасную давку за последней каплей спиртного, когда казалось, что с Новым годом наступит сухой закон? Длинные очереди женщин осаждали винные лавки в Глазго. Там были женщины всех возрастов, пишет Daily Mail, седовласые старухи, шатающиеся от слабости, молодые жены с младенцами на руках и мужчины типа бездельников. «Не было ни одного порядочного гражданина», — пишет Mail, — «который не осудил бы эту позорную сцену, но замечания прохожих вызывали лишь потоки оскорблений». Обещание нового года и нового правительства, увы, не было выполнено, и теперь вместо очередей за спиртным у нас очереди за едой. Давайте посмотрим, что делает алкоголь среди жен наших солдат:


Из 3000 жен солдат, находящихся под опекой в Южном Лондоне, 2000 — замечательные, в то время как 1000 ежедневно опускаются всё ниже и ниже из-за пьянства.

Records of Shaftesbury Society

Жена солдата, получавшая пособие в 32 шиллинга 6 пенсов в неделю, пропила большую его часть, разрушила свой дом, запустила детей и стала душевнобольной.

Records of Claybury Asylum

Молодая жена солдата, до этого «вполне элегантная особа», быстро становится пьяницей. Женщины, до этого трезвые, не имеют мужества отказаться от женских попоек, а молодые девушки выходят с фабрик и небольшими группами направляются в пабы.

Records of Charity Organisation Society

Возле паба в Дублине 15 маленьких детей плакали на холоде, ожидая своих матерей. Девяносто четыре пьяные женщины вышли оттуда за 25 минут. Там было десять пьяных солдат, а двух 15-летних девушек выбросили на улицу безнадежно пьяными.

Facts in “Irish Times,” April 20, 1915

В Данди более 170 жен солдат предались пьянству в прошлом году и жестоко запустили свои дома.

Records of the N. S. P. C. C.

Солдат в окопах получил письмо от своего маленького сына, которое он отправил в Лондон с жалобной просьбой о помощи.

«Пожалуйста, сделайте всё, что можете, для меня и для благополучия моих четырех прекрасных детей», — писал бедный солдат. — «Прилагаю страшное письмо, которое я получил от моего бедного маленького мальчика, 14 с половиной лет, первое и единственное письмо, которое я от него получил. Сэр, я буду с величайшим нетерпением ждать вашего ответа, ибо это письмо — самый сильный удар, который я когда-либо получал».

Вот письмо маленького мальчика:



Дорогой папа: Пишу лишь пару строк, чтобы ты знал, как у нас дома. Мама пьет две недели, а неделю трезвая, и так уже много месяцев. Я терпел семь месяцев, но больше не могу. Я пытался поступить на флот и прошел все тесты, но мама не захотела подписывать бумаги, о чем я жалею. Если бы мама подписала, я мог бы уехать в Портсмут в четверг, но она не хочет. В данный момент она полупьяная и постоянно пилит меня так, что я готов зарезать себя. Я потерял свою новую работу, потому что мама не хотела будить меня утром, и не было завтрака, и мне приходилось самому готовить чай себе и детям. Мне больно писать об этом, но я не могу иначе. Я прошу твоего совета, что делать. Надеюсь, ты хорошо проведешь Рождество, хотя у нас мало надежды. Заканчиваю с самой нежной любовью, Х. Твой убитый горем сын, Лесли.


Поток из почти 15 000 мужчин и женщин хлынул в 58 пабов Бирмингема менее чем за четыре часа; более 6000 были женщины. В одно заведение люди вливались почти по 500 человек в час.

Facts in “Review of Reviews,” October 1915

В течение нескольких месяцев некоторые жены солдат и матросов в Шотландии никогда не были по-настоящему трезвыми. «Мы делали всё, что могли», — говорит работник среди них, — «приходя в их дома и делая всё в наших силах, но это выше наших сил». В 23 семьях, где родилось 178 детей, 61 ребенок умер.

Facts told to Secretary for Scotland, July 1916



Will some Member of Parliament please ask







не могли ли корабли, которые доставляли продовольствие для уничтожения алкогольной индустрией, привезти большую часть из 3 500 000 тонн пшеницы, ожидающей сейчас кораблей в Австралии, и 2 000 000 тонн, ожидающих в Канаде?









Список погибших



Нет более печальной летописи войны, чем этот неисчислимый список людей, выманенных из наших армий этой алкогольной индустрией и брошенных в бесчестные могилы. Мы можем привести лишь несколько из них.


Несколько солдат в Ормскирке пришли в лагерь пьяными в рождественскую ночь. Просьба соблюдать тишину привела к драке, и один из мужчин получил два удара и на следующее утро был мертв.

Facts in “Daily Mail,” December 28, 1915

Ливерпульский солдат, постоянно пьющий, просрочил свой отпуск, и в ссоре по этому поводу он зарезал своего брата.

Facts in “Liverpool Courier,” April 20, 1917

Солдат, комиссованный из Франции, оправившись от ран, предался пьянству, напал на офицера и повесился в своей тюремной камере.

Facts in “Daily News,” April 11, 1916

Молодой лейтенант застрелился в отеле недалеко от Трафальгарской площади, и среди документов, зачитанных на дознании, было письмо об исключении его из батальона за пьянство и грубую небрежность.

Facts in “Daily Chronicle,” October 27, 1916

Капитан армии, разоренный пьянством, с отличным послужным списком, начал пить по пути на стрельбище в Лондоне, и в потасовке застрелил детектива.

Facts in “Daily News,” September 20, 1915

В Шотландском экспрессе, между Донкастером и Селби, пьяный капрал Колдстримской гвардии показывал свою винтовку другу, когда она выстрелила; пуля убила директора оборонного предприятия в соседнем купе и едва не задела даму в купе дальше. У капрала в кармане была бутылка виски, которую свободно передавали по кругу.

Facts in “Daily News,” December 3, 1915

Солдата, который сильно пил, поместили в караульное помещение, и он умер после ночи стонов, очевидно, в результате падения.

Records of Greenwich Coroner, January 1, 1915

Молодой солдат, прибывший из Индии в рождественское утро, был арестован три дня спустя после пьяной драки, в которой был убит человек.

Westminster Police Records, December 28, 1914

Солдат провел день отпуска в Манчестере, ел и пил очень много и на следующее утро был найден мертвым от удушья.

Records of Manchester Coroner, December 28, 1914

Солдат, приехавший в отпуск, был найден пьяным вместе с женой. Они бросались друг в друга горшками, и в рождественское утро женщину нашли мертвой с раной на голове.

Records of Oldham Coroner, December 24, 1914

Трое артиллеристов выпили по четыре порции рома и в полночь легли спать в саду в Ли, где один из них был найден умирающим от алкоголя.

Facts in Local Papers at Lee, June 1915

Солдат умер от алкоголя в доме, где незаконно продавали спиртное.

Facts in “Manchester Guardian,” April 8, 1915

Рядовой Уэльских фузилеров умер от алкоголя, холода и переохлаждения. Он вышел из паба с бутылкой виски за 4 шиллинга и на следующее утро был найден мертвым на обочине дороги с почти пустой бутылкой.

Facts in “Daily News,” April 13, 1915

Старик, который, как говорили, был в нетрезвом состоянии, получил ранение при падении вместе с солдатом из Галлиполи и умер через несколько дней.

Facts in “Daily Mail,” January 17, 1916

Пожилой человек, увидев пьяного солдата, лежащего на улице, пошел ему на помощь и был убит в последовавших беспорядках.

Record of Yorkshire Assizes, November 21, 1916

Солдат был найден утонувшим в Тренте. Его описывали как хорошего работника, но не отличавшегося постоянством, и он выпивал.

Facts in “Newark Advertiser,” August 4, 1915

Ужасные беспорядки произошли в лагере у Портлендского водохранилища после закрытия буфета в одно воскресенье вечером. Большое количество мужчин, которые пили, устроили беспорядки, в которых использовались кирпичи и камни, палатка рухнула, и были вызваны офицеры, чтобы подавить бунт. Капитан, выхватив револьвер, бросился с двумя лейтенантами в барак, где мужчины кричали и боролись, но призывы не возымели действия — мужчины «не слышали или не узнавали своих офицеров», и один человек поднял винтовку и прицелился в них. Было произведено не менее пятидесяти выстрелов, и молодой капрал сделал много выстрелов через окно в темноту. Утром солдат был найден мертвым. Никто не знал, кто его застрелил, но капрал думал, что это должен был быть он.

Records of Dorset Assizes, Spring 1915



Will some Member of Parliament please ask







правда ли, что каждую неделю в пивоварнях и винокурнях уничтожается больше продовольствия, чем подводными лодками?








Новые пьяницы



«В Военное министерство не поступало жалоб на то, что юноши, которые были полными трезвенниками, стали законченными пьяницами после призыва».

Так нам говорят в Палате общин. Записи Военного министерства явно неполны, и информацию из лагерей здесь можно дополнить неопровержимыми свидетельствами того, что происходит в ужасных армейских буфетах с алкоголем, которыми управляет Армейский совет.


Солдат, раненый при Ла-Бассе, до этого момента бывший полным трезвенником, был приговорен в Олд-Бейли за убийство своего дяди в состоянии опьянения. Он был продавцом газет, 21 года, и не помнил трагедии, в которой убил своего дядю на рождественской вечеринке.

Facts in “Daily Chronicle,” January 13, 1916

Рядовой Королевских шотландских фузилеров, 17 лет, был обвинен в убийстве мальчика-горниста, 16 лет, в своем полку. Рядовой до безумия напился в ламейском буфете, вернулся в свой барак, заперся и сделал два выстрела, один из которых попал в другой барак и убил горниста. «Неужели не было никого, кто имел бы власть сказать, сколько спиртного можно давать?» — спросил судья, и офицер ответил, что никого не было. «Тогда давно пора было дать власть командиру», — сказал судья. — «Неужели не должно быть сдерживающей руки, чтобы не дать мальчишкам напиваться в буфетах?»

Facts in the “Times,” November 21, 1916

Старик сидел в трамвае в большом горе. Он потерял сына на фронте. Когда он пошел в армию, он никогда не пробовал алкоголя, но когда приехал домой в отпуск повидать мать, он был пьян каждую ночь. Он был пьян в ту ночь, когда уезжал, и через три дня был мертв. «Последнее, что мы видели», — сказал бедный старик сквозь рыдания, — «это то, как он уезжал пьяным, а его мать, которая старомодна в своей вере, не может выбросить из головы, что ни один пьяница не может войти в Царство Божие».

Facts told by Dr. Norman Maclean

Многие молодые офицеры, которых призывают разделить счет за вино в офицерском собрании, естественно говорят: «Если я должен платить, я могу и выпить свою долю», и один человек выпил десять бокалов шампанского. На гостевом вечере в его собрании еще несколько человек «были под столом».

Facts in “Dublin Daily Express,” April 1916.

Мальчик получил Крест Виктории и вернулся домой раненым. Владелец паба на его улице воспевал его хвалу в пивной, где они скинулись на 120 пинт для него, когда он приехал. Он пришел домой и начал пить это, и был почти мертв от этого, прежде чем его спасли.

Facts related by Bishop of Lincoln

Когда Шотландская конная бригада была в Перте, виски буквально вливали в мужчин, и они были наводнены потоками падших женщин.

Brigadier-General Lord Tullibardine

В трезвой семье было два мальчика в лагере подготовки офицеров, и они давали жалобные отчеты о пьянстве. Над мальчиками из школы поставили пьяного сержанта, а посреди них — буфет. «Наши мальчики никогда раньше не видели спиртного», — писал один отец.

From a letter to Dr. Norman Maclean

Мальчик 17 лет, уволенный с флота, потратил 8 шиллингов за одну ночь на пиво и ром и устроил беспорядки в мастерской в Шеффилде.

Facts in “Sheffield Star,” November 11, 1916

Мистер судья Аткин, обращаясь к Большому жюри в Бристоле, сказал, что почти в каждом случае, когда солдата судили в Западном округе, защитой было пьянство. Одному парню 18 лет угостили восемью пинтами пива за два часа, и он не знал, что произошло. Такого рода вещи, сказал судья, должны серьезно подрывать эффективность войск, когда их отправляют на фронт.

Record of Bristol Assizes, Autumn 1914

Двое мальчиков, 15 и 17 лет, были оштрафованы за пьянство на оборонном предприятии. Одного обнаружили как раз вовремя, чтобы спасти его от переноски расплавленного металла.

Birmingham Munitions Tribunal, Dec. 1916

«Мальчик поступил на Королевский флот плотником, жил в казармах и работал на берегу. Каждый день ему давали „грог“ в качестве пайка, хотя он никогда не просил его и никогда не пил».

Facts in letter to the Author



Таковы трагедии мальчиков, отданных в наших лагерях на растерзание пьянству и его искушениям. А как насчет девушек в наших оборонных цехах? С начала войны они научились пить тысячами — порядочные девушки, уходящие из дома на оборонные предприятия, порядочные молодые жены, оставшиеся одни дома. Без сдерживающей руки, с новыми знакомствами и свободно текущими карманными деньгами неудивительно, что искушение оказывается для них слишком сильным. Мы можем привести лишь один или два случая.


Девушка-жена моряка из Кардиффа умерла на улице от переохлаждения после того, как пила в пабах с другими девушками.

Records of Pontypridd Coroner, December 27, 1916

Владелец паба в Линкольне был оштрафован на 5 фунтов за то, что позволил детям напиться в своем заведении. Рут Оньон, 14 лет, и Роуз Херрик, 16 лет, были найдены в его доме с солдатом. Они побывали в пяти домах, выпили по десять порций каждая и добрались домой безнадежно пьяными.

Facts in “Sheffield Daily Telegraph,” Sept. 1, 1916

Ряд работниц патронного завода были вызваны в суд за пронос спиртного на оборонное предприятие. Одну молодую женщину привели в медпункт пьяной в половине пятого утра; другую уволили, потому что она не могла стоять. Шестнадцать девушек скинулись на четыре бутылки вина и виски.

Records of Leeds Munitions Tribunal, April 28, 1916

Две девушки 16 и 17 лет были оштрафованы за то, что были безнадежно пьяны на заводе взрывчатых веществ, причем магистраты отметили, что их поведение подвергало опасности жизни других рабочих.

Records of Coventry Munitions Tribunal July 24, 1916

Мужчины и девушки на крупном оружейном заводе пили всю ночь. Девушки вваливались в общежитие мертвецки пьяными в 2 часа ночи; одна дама не спала до 4 утра, впуская пьяных девушек. В результате пьянства на этом заводе произошел взрыв, двое мужчин были убиты и шестеро ранены.

Facts in “Spectator,” Jan. 20, 1917

Дублинский паб был найден полным девушек и солдат, все пьяные. Троих пьяных девушек увели шестеро солдат.

Facts in “Irish Times,” April 20, 1916

За полчаса 367 девушек вошли в пабы Бирмингема, десятки из них моложе 18 лет. В основном пили стаут и пиво, но также виски с водой и немного портвейна. Десять молодых девушек были совсем пьяны.

Facts in “Birmingham Daily Post”



Will some Member of Parliament please ask,







ввиду того, что американские солдаты не должны прикасаться к алкоголю, какие меры правительство планирует принять для них в этой стране?









Возвращение на родину



Везде мы надеемся и молимся о мире, о дне, когда мужчины вернутся домой; но мы можем страшиться этого дня, если мужчины вернутся к пьянству и его искушениям. Внезапное освобождение миллионов людей, неизбежная реакция после ужасного напряжения этих трех лет — это страшно представить, когда дверь пивной открыта. Наступил бы конец самой цивилизации на дни, недели и месяцы, и для многих городов на родине мир был бы хуже, чем война.

Мы обязаны этим людям прислушаться к предупреждению тюремных комиссаров, которые напечатали эти слова в своем отчете в прошлом году:

Когда на смену войне придет мир, наступит время испытаний для тех, кто никогда не поворачивался спиной к врагу из плоти и крови. С окончанием военной дисциплины наши храбрые ребята будут искушаемы забыть о трудностях и страданиях окопов в порыве неконтролируемого удовольствия и распущенности, и, если торговля будет плохой, а работу трудно получить, этот срыв может, если его не остановить, стать шагом на пути к деградации.

Это не просто воображение. Судьи, коронеры, полиция и все, кто сталкивается с преступностью и жизненными невзгодами, хорошо знают горькие вещи, которые происходят, когда люди возвращаются домой без всякого сдерживания. Свидетелей бесчисленное множество. Давайте выслушаем некоторых из них.


Капитан Королевского летного корпуса вел автомобиль по Лондону, сбил человека, поехал дальше и проигнорировал полицию, которая в конце концов запрыгнула на подножку и обнаружила, что офицер пьян.

Bow Street Police Records, June 3, 1916

Ланс-капрал на станции Честерфилд был настолько пьян, что сошел с платформы и упал на пути, когда приближался пассажирский поезд.

Chesterfield Police Records, June 2, 1915

Капрал легкой пехоты герцога Корнуольского, покидая фронт со 150 патронами и своей служебной винтовкой, вышел пьяным на улицы Вест-Хэма и начал стрелять из винтовки.

Facts in “Daily Chronicle,” July 10, 1915

Солдат, получивший патрон от своего сына с фронта, вставил его в винтовку и, будучи пьяным, выстрелил на улицах Манчестера.

Manchester Police Records, January 27, 1915

Рано утром в Вулидже двое безоружных солдат подверглись обстрелу со стороны пьяного солдата, который преследовал их на большом расстоянии, все время стреляя, пока его не арестовали.

Facts in “Alliance News,” February, 1915

Пьянство среди солдат и матросов ужасающе. Ни в чем не повинные путешественники задерживаются пьяными часовыми. Матросы, высаживающиеся после недель тяжелого труда в Северном море, легко напиваются до такой степени, что некоторые тонут, некоторые умирают от переохлаждения, а многие возвращаются на свои корабли в состоянии беспомощного опьянения.

Facts in “Inverness Courier,” May 1915

Двое пьяных солдат вошли в приходскую церковь в Кодфорде, подожгли ризницу, сбросили алтарный крест и подсвечник, разбили витражное окно и вырвали страницы из Библии 200-летней давности.

Facts in “Daily Chronicle,” April 3, 1916

Пьяный солдат в Кэнноке был заключен в тюрьму за то, что вытащил штык на улице. «Если я встречу полицейского, я убью эту собаку», — сказал он, и, встретив одного, пригрозил отрезать ему голову.

Police Records at Cannock, March 1916

400 солдат пытались отбить пьяного человека у полиции в Грэнтэме.

Facts in “Grimsby News,” July 30, 1915

Пьяный сержант был найден насильно удерживающим девушку в Хорнси. Когда полиция вмешалась, пьяный солдат вытащил штык.

Facts in “Daily News,” September 7, 1916

Трое великолепно выглядящих парней, минеров, ехали по Хайлендской железной дороге. «Все они были женатыми людьми», — сказал попутчик, — «счастливыми и гордящимися своими домами, и они говорили с болью, все еще живущей в их сердцах, о своей жизни и работе. Что ж, эти люди сдались во время поездки. Пересадка на другой поезд стала их возможностью, и я оставил их в почти беспомощном состоянии».

Facts in “The Spectator,” April 8, 1916

Дама посетила жену солдата и нашла ее дома, когда вся ее одежда была в ломбарде. Ее муж и брат оба вернулись с фронта и за одну неделю потратили 8 фунтов на выпивку.

Facts in the “Cork Constitution,” Dec. 10, 1915

Рабочий, вернувшийся с туннельных работ на фронте, был оштрафован на 13 шиллингов за пьянство в 33-й раз, потратив 45 фунтов за семь дней.

Facts in “Daily News,” Oct. 11, 1916

Инвалид войны продавал газеты на Кингсвей в Лондоне. Он гордился своим военным прошлым и характеристикой, которую дал ему полковник. Он пытался получить пенсию; он думал, что согласится на 50 фунтов. «Заметьте», — сказал он, — «нет лучшей характеристики в Лондоне, чем моя, и я получу 50 фунтов. Тогда я устрою месячный загул». «Что, с такой прекрасной характеристикой?» — сказал ему джентльмен. «Да», — сказал человек, — «когда я вернулся домой и смог покинуть госпиталь, мне причиталось 50 фунтов, и я устроил настоящий загул».

Facts known to the Author

Солдат с двенадцатилетним безупречным послужным списком в армии был осужден за уголовное преступление после того, как его напоили друзья.

Police Records of Southport, January 9, 1915



Ни одно правительство не получало больше предупреждений, чем три военных правительства получили относительно спиртного. Здесь нет места для них, но мы можем вызвать нескольких свидетелей, таких, которых не может игнорировать нация, с нетерпением ожидающая дня, когда миллионы людей снова будут дома.


Дом в Вестминстере вонял грязью, спиртным и пьяными заморскими солдатами, «и было бы лучше», — сказал королевский прокурор, — «если бы полиции дали власть смести такие места с лица земли».

Westminster Police Records, Aug. 1916

Матроса-сапера нашли мертвым у причала. Другой матрос сказал, что его друг выпил семь порций. Они вышли из паба под руку и направились к причалу. Там он увидел капрала, который был боцманом на ночь и был пьян. Оставив сапера, он затащил капрала в лодку и вернулся за своим другом, но сапер исчез.

Лейтенант: «Покойный был одним из самых тихих парней, которые когда-либо были на корабле, и одним из лучших гребцов. Вся беда в том, что это был день выдачи жалованья».

Коронер: «Сухой закон во время войны был бы благословением для всех. Это кажется очень гнилым положением дел».

Старшина: «Выпивка».

Лейтенант: «Сухой закон был бы лучшим делом».

Коронер: «Этот бедный человек, к сожалению, один из многих».

Facts in “Western Daily Mercury,” January 8, 1917

Владелец паба в Дувре был оштрафован на 20 фунтов за продажу бутылки виски матросу. Адмирал сказал, что спиртное подрывает эффективность патрульных судов, и те, кто поставляет его, напрямую помогают врагу и могут быть причиной потери очень многих жизней.

Police Records of Dover, October 6, 1916

Рядовой Нортумберлендских фузилеров, 23 лет, был обвинен в краже со взломом в состоянии опьянения. Его отец и трое братьев были в армии. Он принимал участие в битве при Лоосе, был ранен в Салониках и был рекомендован к награде за помощь в спасении раненого офицера.

В течение всего рождественского отпуска он пил, его напоили друзья, которые, вероятно, гордились тем, что он удерживал часть окопа против немецкой бомбардировочной группы. Его капитан охарактеризовал его как хорошего солдата в мирное время и храброго в бою — человека, чье позорище почувствует весь полк.

Мистер судья Роулатт сказал, что все надеются на время, когда миллионы храбрых людей вернутся домой после столкновения с невероятными опасностями, и мы должны смотреть вперед почти с ужасом на то, что эти люди будут подвержены спиртному и его искушениям. Каково будет состояние страны в таком случае, если мы не сможем полностью покончить со спиртным? Нам придется сталкиваться с этим вопросом снова и снова, и чем скорее мы с ним столкнемся, тем лучше.

Records of Derbyshire Assizes, February 1917

Тот, кто позволяет солдатам или матросам пить сверх меры, сказал мэр Тайнмута, должен быть предан военному суду за государственную измену. Он был бы предателем своего долга перед Богом, перед самим собой и перед гражданами, если бы не обратил внимание на озверение стольких горожан и бессердечное поведение «отбросов» в алкогольной индустрии. У него не было претензий к тем, кто вел свой бизнес должным образом.

Facts in Tynemouth papers, February, 1915

Олдершотское командование призвало к закрытию половины пабов, чтобы уберечь людей от искушения, когда войска будут демобилизованы и вернутся с полными карманами денег.

Record of Workingham Licensing Sessions, 1917

Army and Navy Gazette в статье, не одобряющей кампанию за сухой закон, выпускает ужасное предупреждение, которое должно быть напечатано на двери комнаты, в которой собирается Армейский совет. Вот его слова:




«Зафиксировано, что к концу осады Севастополя ром стал слишком регулярным довольствием, в результате чего почти каждый солдат, который выжил и вернулся домой, стал пьяницей».



Осада Севастополя длилась менее года, и это работа выдачи рома за несколько месяцев. Если ром делает это за месяцы, что он сделает за годы?








На линии огня



Лорд Китченер мертв, но есть две вещи, которые все еще с нами — та редкая маленькая записка, которую он дал своим людям, когда они уходили, предупреждая их о спиртном; и та позорная записка, разосланная алкогольной фирмой в Лондоне, умоляющая наших людей присылать спиртное нашим людям. Они могут гарантировать его доставку прямо до линии огня, говорят они, и даже когда наши снаряды не могли добраться туда из-за спиртного, спиртное, кажется, нашло свой путь. Оно может попасть на транспорты, когда Министерство вооружений срочно ждет места для перевозки; оно может реквизировать наши фургоны, лошадей и поезда, когда они означают для нас жизнь или смерть; оно, кажется, проходит мимо любого регулирования; оно ходит с властью короля, делая свою работу там, где хочет.


Прискорбно, что наши войска на фронте не могут получить больше британского пива.




Managing Director of Allsopps, July 14, 1916

Дорогой сэр, в ответ на ваш запрос, единственное ограничение по размеру ящиков, отправляемых офицерам в Экспедиционные силы, заключается в том, что они не должны превышать 1 центнер.

Мы можем гарантировать доставку прямо в передовые окопы. Ящики передаются в Саутгемптоне военному офицеру по отправке, и Армейский корпус снабжения (A.S.C.) сопровождает их до конца. Мы отправляем сотни ящиков еженедельно. Искренне ваши,

Letter from a Wine and Spirit firm in London



Так спиртное находит путь на фронт, чтобы ослабить наши войска, со всем их несравненным героизмом. Давайте вызовем свидетелей, которые видели работу, которую оно делает.




Солдаты на фронте, судимые за пьянство, заявляли, что получали спиртное из дома. Люди иногда получают фляжки в окопах. Они истощены, стимулятор оживляет их на минуту или две, и вред нанесен. «А потом (говорит полковник Крозье) они получают около двух лет каторжных работ».

Letter from Colonel Crozier, commanding 9th Royal Irish Rifles

В результате военного суда, расследовавшего обвинения в чрезмерном пьянстве среди офицеров полка на фронте, Армейский совет отстранил командира от должности.

Records of Court-martials, 1916

В жарком климате Месопотамии, вопреки всей военно-медицинской истории, солдатам выдавали ром вместо еды и стерильной воды, и наличие холеры, дизентерии и других болезней было приписано этому сэром Виктором Хорсли. «Наши грубые провалы и глупость», — сказал он, — «по моему мнению, связаны с тем, что виски влияет на интеллектуальные органы и ясность наших лидеров. Они не понимают, что алкоголь в малых дозах действует как тормоз на мозг».

Facts in a letter from Sir Victor Horsley, May 13, 1916




[image: THE JUNKER’S LITTLE BROTHER]

Младший брат юнкера






Штаб батальона — присутствуют полковник и капеллан. Входит адъютант: «Ромовый паек должен быть сегодня вечером, сэр; мне распределять его?» Полковник (благородно и голосом, слышным по всему окопу): «Нет! К черту ром! К черту ром!»

Chaplain’s letter in “Alliance News,” June 1916

На военном суде в Ньюкасле сержант-майор, обвиняемый в присвоении средств офицерского собрания сержантов, заявил, что в этот период вступила в силу резолюция собрания, предусматривающая бесплатные напитки во время Рождества и Нового года.

Facts in “Daily News,” April 17, 1916

«В авиационных службах приходилось видеть, как не один хороший человек опускался из-за пьянства или становился толстым, дряблым и бесполезным из-за простого избытка алкоголя, который не доходит до того, чтобы „пристраститься к выпивке“ в обычном понимании этого термина. Больше людей начинают пить из-за обычая „выпить еще“, чем потому, что они любят или нуждаются в алкоголе, и простой сухой закон сразу остановил бы всю эту чепуху. Эта добрая записка — не излияние фанатика-трезвенника, ибо я полагаю, что в свое время заплатил больше своей доли в национальном счете за выпивку; это просто совершенно здравый аргумент в пользу повышения эффективности нации за счет ее главной вредной привычки».

The Editor of “The Aeroplane”

Лейтенант в окопах, зная, что ромовый паек делает его холодным, вылил свой ром на землю. Его капитан увидел его и пригрозил доложить на него. «Доложите, сэр», — сказал лейтенант, — «и я доложу на вас за пьянство при исполнении служебных обязанностей».

Facts in possession of the Author

Матрос, служивший на корабле в гавани Корк, умер от алкоголя. Найденный пьяным и неизвестным, он был положен на носилки и умер.

Facts in “Cork Constitution,” December 9, 1915

«Более трех четвертей военных судов, с которыми я имел дело, напрямую или косвенно связаны с пьянством. Многие тысячи компетентных унтер-офицеров и солдат были наказаны и стали бесполезными для нации во время своего наказания в результате пьянства».

«Я никогда не был трезвенником и скорее выступал против радикальной агитации за трезвость, но сейчас меняю свои взгляды, так как вижу, что наш успех здесь затруднен, а наш прогресс к победе так очевидно замедлен спиртным».

Letter from a Lieut.-Colonel at the Front, seen by the Author

Капитан британского торгового судна, пьяный на мостике, приказал своему главному канониру выпустить 50 снарядов в никуда. Канонир выпустил четыре снаряда, чтобы успокоить его. Проходя через Средиземное море, пьяный капитан приказал своему канониру стрелять по британскому госпитальному судну, и инцидент привел к борьбе за жизнь, которая закончилась тем, что капитана заковали в кандалы, судили и приговорили к пяти годам каторжных работ.

Record of Devon Assizes, Exeter, February 2, 1917

Офицер был оставлен за главного на британском корабле. Обезумев от пьянства, он пошел среди людей и застрелил одного насмерть. Сейчас он в сумасшедшем доме.

Case reported to the Admiralty

Экипаж голландского судна, прибывшего в Тайн, был помещен под морскую охрану после пьяного бунта, в котором трое были убиты.

Facts in “Daily News,” September 14, 1915

Капитан норвежского барка таинственно исчез, и судно прибыло в порт из Северного моря. Помощник капитана, который сильно пил, был замечен с молотком в руке, с капитаном в углу, истекающим кровью от ран на голове.

Facts in “Daily News,” April 8, 1916

Матрос на берегу в Глазго, «дикий от пьянства и страсти», был ужасно ранен в ссоре в пабе и умер в ту же ночь. Юноша 19 лет был приговорен к пяти годам каторжных работ.

Records of Edinburgh High Court, Dec. 1916

Погрузчик барж в доках Вест-Индии умер от алкоголя, и еще трое мужчин были увезены на машине скорой помощи после того, как выпили ром.

Facts in “Daily Chronicle,” May 9, 1916

На пароходе были отданы приказы спустить шлюпки в готовности к подводным лодкам. Первый и второй помощники, выпившие, не могли исполнить свой долг.

Records of Liverpool Marine Board, April 13, 1917

Присяжные вынесли вердикт об убийстве юноше 19 лет, который, выпив однажды ночью, пошел на свой корабль и убил второго помощника.

Records of Hull Coroner, April 24, 1917

Пьяный капитан, командующий дрифтером, высадился с вооруженной группой на острове Мэн. Он расставил людей на причале и отдал им приказ никого не пропускать. Заявив, что застрелит каждого, кто подойдет на расстояние выстрела, он выстрелил дважды и пригрозил убить двух полицейских.

Facts in “Times,” October 6, 1916



Такова работа спиртного везде, где оно находит солдата, чтобы заманить его в ловушку — спиртное, которое флот бесплатно перевозит из Саутгемптона в окопы; и из Америки приходят новости, пока пишется эта страница, что армия и флот нашего западного союзника, как и армия и флот нашего восточного союзника, будут находиться под полным сухим законом.




Will some Member of Parliament please ask







сколько хлеба уничтожается каждую неделю, чтобы сделать пиво для немецких лагерей для интернированных в этой стране?








Спиртное и Красный Крест



Если бы можно было когда-нибудь рассказать полную историю национальной трагедии пьянства и войны, не было бы более ужасной главы, чем та, которая рассказала бы, как спиртное боролось с Красным Крестом; как, без жалости, оно мешало работе милосердия, которая является общим утешением мира в такие дни, как эти.

Мы приближаемся к голоду не только в еде, но и во врачах. Список погибших был тяжелым, как никогда; нагрузка на медицинские службы была почти слишком велика, чтобы ее вынести, и мы с тревогой оглядываемся вокруг, чтобы узнать, откуда придут врачи и медсестры. С сухим законом проблема была бы в значительной степени решена, так как обычное бремя жизни было бы в значительной степени снято с наших врачей и больниц, и тысячи мужчин и женщин были бы свободны отдать себя войне вместо того, чтобы латать и чинить убогие последствия пьянства. Богатый пивовар сделал пожертвование на расширение больницы. «Ах! но нам не пришлось бы расширяться, если бы он закрыл свои пабы», — сказал врач.

Легко увидеть, как спиртное постоянно работает против наших врачей, наших медсестер и наших больниц повсюду. Давайте вызовем нескольких свидетелей.


Кто-то дал стакан чистого виски двум раненым на вечеринке в саду в Тоттенхэме. Оба были пьяны, когда приехала повозка, чтобы отвезти их домой, и один умер по дороге.

Facts in “Sheffield Telegraph,” September 3, 1915

Трое раненых солдат в Оксфорде были сражены четырьмя бутылками рома, пронесенными в больницу посетителями, и один из мужчин умер.

Records of Oxford Coroner, January 1916

Раненый солдат попросил двухчасовой отпуск, вернулся через четыре часа пьяным от виски и умер после ужасной ночи в больнице.

Facts in “Daily Mail”

Двое солдат без конечностей были найдены безнадежно пьяными на тротуаре в Брайтоне. Владелец паба был оштрафован на 20 фунтов.

Facts in “Daily Chronicle,” November 25, 1916

Раненый солдат, упомянутый в донесениях, был обвинен в том, что стал причиной смерти солдата, с которым он пил. Шатаясь от тяжелого удара, пострадавшему помогли лечь в постель, но когда утром прозвучал горн, он был мертв.

Facts in “Daily Mail,” December 21, 1915

Солдат, 29 лет, с огнестрельным ранением в руке, умер от алкоголя в Оксфорде. В одно воскресенье вечером он и двое других раненых солдат выпили четыре бутылки рома, принесенные в больницу.

Records of Oxford Coroner, January 10, 1916

Трое солдат в больничной форме были найдены лежащими безнадежно пьяными на трамвайных путях Шеффилда. Двое вернулись из Дарданелл.

Facts in “Sheffield Star,” March 2, 1916

Матросы на корабле, доставлявшем раненых в Англию из Булони, были настолько пьяны, что мешали носильщикам, и один упал на раненого солдата, лежащего на палубе.

Police Records of Southampton, May 14, 1915

Был парализованный и беспомощный человек, который был найден безнадежно пьяным в больнице после того, как его навестили друзья.

Statement by Lieut.-Col. Sir Alfred Pearce Gould

Офицер, подготовивший сотни людей для санитарного корпуса, заявил, что большой процент раненых находится в очень нервном состоянии, при котором алкоголь означает коллапс и почти верную смерть.

Quoted in “Daily Mail”

Лежащим беспомощно на лондонской станции, стонущим на земле в пьяном бреду, был парень в больничном синем, который, по правде говоря, был ранен своими друзьями. Спиртное снова проводило его через худшие из его переживаний, и его душевную боль было жалко видеть.

Facts in the “Globe,” January, 1917

Двое пьяных солдат из Галлиполи совершили то, что врач описал как самое жестокое нападение, которое он когда-либо видел, на гражданское лицо. Они прижали голову молодого человека к стене и били его безжалостно.

Facts in “Daily News,” August 19, 1916

Группа солдат была серьезно ранена в борьбе за арест пьяного рядового в Понтефракте. Владелец паба призвал людей в своей пивной спасти рядового, но сержанты разогнали их.

Facts in “Daily News,” October 5, 1914

Сержант Уэльского полка, приглашенный выпить друзьями на Ватерлоо-роуд, был подобран, когда лежал без чувств, его пульс бился слабо, глаза были широко открыты, а тело замерзало от холода.

Facts in “Daily News,” February 14, 1916

Пьяный человек выбежал из паба и ударил солдата до потери сознания. Военная полиция, преследовавшая человека, была закидана камнями. Четверо солдат были ранены, одному рассекли голову, и военным было приказано очистить место с помощью штыков.

Facts in “Daily News,” August 11, 1915

Медицинский офицер, отвечающий за психиатрический блок крупного военного госпиталя, сказал полковнику: «У меня самая худшая работа из всех, и это из-за выпивки, выпивки, выпивки! Люди довольно быстро оправляются от контузии, но офицеры, особенно молодые, которые привычно употребляют вина и спиртные напитки, подвержены рецидивам каждые несколько дней. Это ужасно!»

Facts in “National Temperance Quarterly,” May 1917

Из тридцати военных госпиталей в Хартфордшире, через которые прошло 8000 человек за первые тридцать месяцев войны, нет ни одного, у которого не было бы проблем со спиртным.

Facts known to the Author

Врач из канадского госпиталя сказал, что большой процент их войск пришлось отправить обратно в Канаду, навсегда ставших безумными из-за действия алкоголя.

Facts in “Daily News,” October 31, 1916



Остается рассказать одну ужасную правду о преступлении алкогольной индустрии против Красного Креста. Самое благословенное, что есть сегодня в мире, — это спирт, ибо из него делают хлороформ и эфир, облегчающие страдания людей. Мы не можем получить достаточно этих утешительных лекарств, и все же продолжаем тратить драгоценные продукты питания на производство спирта, лишь увеличивая сумму страданий и боли.




Will some Member of Parliament please ask







распространяется ли норма выдачи хлеба на всех в равной степени или же ее можно превысить, если излишки пропиты, а не съедены?




and







сколько пивоваренных чанов было ввезено в этом году на судах, на которых не нашлось места для срочных военных боеприпасов?









Удар в спину армии



Весь мир сейчас узнает, что алкогольная индустрия — великий союзник венерических заболеваний. Она вводит человека в искушение, разрушает его способность к сопротивлению и замедляет шансы на выздоровление.

Мы никогда не узнаем всей правды о масштабах этого заболевания, о том, как алкогольная индустрия, сломив десятки тысяч наших людей, нанесла удар в спину армии. Но число солдат, выведенных из строя этим заболеванием из-за алкоголя, несоизмеримо больше числа тех, кто пострадал от самого изощренного или драматичного удара, задуманного германским генштабом.

Потеря живой силы армии из-за этой болезни должна быть равна численности всего первоначального состава Британских экспедиционных сил. Правительство предоставило нам цифры по армии внутри страны за прошлый год, и они составляют 43 на 1000 человек — или более 100 000 случаев на армию в 2 500 000 человек. Только в одном канадском лагере было 7000 случаев.

Вот мрачные факты, обнародованные в ходе парламентских дебатов 23 апреля 1917 года, когда два выдающихся армейских офицера, с большой сдержанностью, попытались открыть глаза нации на эту чуму, поощряемую в наших лагерях алкоголем:


«За время войны в госпитали Англии поступило более 70 000 случаев гонореи, более 20 000 случаев сифилиса и более 6000 случаев другого заболевания, несколько схожего. Я совершенно открыто готов заявить, что от этих 20 000 больных сифилисом вы не получите много работы в течение двух с половиной лет. Зная по собственному опыту современные условия этой войны, я могу сказать, что вы можете полностью списать их со счетов, за исключением лишь немногих».

«Когда вы переходите к огромной массе потерь по этой статье... цифры означают, что у вас постоянно выведена из строя целая дивизия. Если у вас около 70 000 ослабленных людей, вы обнаружите, что несете потери в той же мере. Дело не только в том, что вы теряете людей, и не только в том, что частично излеченные люди страдают еще много месяцев, но и в том, что их шансы на выздоровление от ран далеко не так хороши».

«Я знаю госпиталь для венерических больных, который пришлось расширить с обычной вместимости в 500 или 600 человек до 2000, и он постоянно переполнен. Это британский госпиталь во Франции. Цифра, которую я хотел бы представить на обсуждение, заключается в том, что за время войны через наши госпитали во Франции прошло от 40 000 до 50 000 случаев сифилиса. Что касается гонореи, то цифра, которую мне дали, составляет от 150 000 до 200 000 случаев».

Captain Guest in Parliament, April 23, 1917

«Каждый канадский солдат, прибывающий в эту страну, приезжает не только как первоклассный образец прекрасного воина, но и как чистый душой и телом человек, каким его мог создать только сам Творец. Тот факт, что только в одном из трех канадских лагерей в этой стране 7000 этих чистых канадских парней прошли через госпиталь с венерическими заболеваниями за четырнадцать месяцев, не только является большим позором для любого правительства в этой стране, но и имеет последствия в Канаде, которые, уверяю Палату, не способствуют улучшению чувств к метрополии и не способствуют тому, к чему мы все стремимся — единству Империи».

Colonel Sir Hamar Greenwood in Parliament, April 23, 1917



Это неоспоримые заявления, сделанные в самой Палате общин; они являются ужасным обвинением этой болезни, и нельзя отрицать, что это зло никогда не достигло бы нынешних чудовищных размеров, если бы Парламент последовал примеру Короля. Давайте рассмотрим несколько примеров разрушительного действия этого порока, столь тесно связанного с пабами.


Невозможно рассказать всю правду об алкоголе; язык, на котором это должно быть написано, был бы оскорбительным в цивилизованной стране. Нужно просто сказать, что солдат в Англии отдавали под трибунал за то, что под влиянием алкоголя они совершали невыразимые преступления против животных.

Facts in Records of Court-Martials

Специальный констебль в районе Лондона, кишащем проститутками, описывает, как эти гарпии уводят одиноких солдат в свои комнаты, спаивают их и, скорее всего, заражают болезнью. Неужели невозможно обуздать этих женщин, которые охотятся на наших солдат и отравляют их? — спрашивает сэр Конан Дойл.

Letter in the “Times”

Один из рассадников венерических заболеваний, к которому алкоголь приводит наших солдат, содержала австрийка в Ламбете, которая в апреле 1916 года получала 15 шиллингов в неделю от австрийского правительства и заманивала наших солдат, когда они были ослаблены алкоголем. Все мужчины, которых видели входящими в этот дом, были либо солдатами, либо матросами.

Police Records of Lambeth

Солдат с фронта, имевший при себе 18 фунтов стерлингов, был уведен замужней женщиной к себе домой, где после пьянки его нашли в компании восьми женщин, все из которых были пьяны. Дети этой женщины были в ужасном запустении.

Police Records of St. Helens, November 30, 1915

Если вы опишете Ватерлоо-роуд и прилегающие улицы как открытую сточную канаву, вы будете близки к истине. Не проходит и дня, чтобы не привели солдата, на которого напали.

Facts in the “Times,” February 22, 1917

Солдат приехал с фронта, чтобы отправиться домой в Шотландию. Он напился возле Ватерлоо, потеряв все свои деньги и проездной билет. Свой отпуск он провел, живя на подаяния, и вернулся на фронт, так и не побывав ни дома, ни у друзей.

Facts in “Daily News,” February 14, 1916



Вот официальное доказательство связи алкогольной индустрии с этой торговлей болезнью. Оно взято из отчета Королевской комиссии:


Были представлены исчерпывающие доказательства тесной связи между алкоголем и венерическими заболеваниями.

Алкоголь делает человека склонным поддаваться искушениям, которым он в противном случае мог бы противостоять, и усугубляет болезнь, снижая сопротивляемость организма.

Алкоголизм переводит латентный сифилис и гонорею в активную форму.

Наши данные свидетельствуют о том, что распространение болезни часто связано со злоупотреблением спиртным, и нет сомнений, что рост трезвости среди населения помог бы улучшить те крайне серьезные условия, которые выявило наше расследование.

Поэтому мы хотим зафиксировать наше мнение о том, что меры должны быть приняты без промедления.



Will some Member of Parliament please ask







если, в свете заявления лорда Д'Абернона о том, что сухой закон в Канаде потерпел неудачу, правительство опубликует цифры, показывающие снижение уровня преступности и рост благосостояния?








Цена, которую платит Империя



Горькая ирония заключается в том, что пока люди Империи прибыли во Францию, чтобы сражаться с врагом человечества, этот враг внутри наших ворот нанес удар по Британской империи, который не заживет поколениями. Сколько людей Империи погубила эта частная торговля, мы не знаем, но мы знаем совершенно точно, что она ослабила узы, связывающие наши доминионы с метрополией. Эта торговля, которая душит нас дома, может погубить Империю, и она уже начала это делать. Она нанесла удар по Канаде.

Давайте взглянем на простые факты, которые в другие времена вызвали бы бурю гнева, которую Парламент не смог бы проигнорировать. Канада последовала примеру Короля; вооружившись всей своей мощью, бросившись на врагов со всей силой, она почти полностью изгнала алкоголь из Канады от моря до моря. Но еще до того, как она это сделала, Канада поняла, что алкоголь должен исчезнуть из ее лагерей, если ее люди должны быть готовы сражаться за Англию, и задолго до того, как волна сухого закона захлестнула страну, канадское правительство убрало весь алкоголь из учебных лагерей. Это был осознанный выбор правительства и народа, и с того дня и до сих пор не было причин для сожалений.

Так молодая мужская сила Канады, сплотившаяся вокруг флага, была ограждена от алкоголя. Она отправляла своих людей сотнями тысяч; они прибывали к нам из лагерей, где действовал сухой закон; они прибывали на «сухих» судах, и даже здесь эта индустрия, держащая нас в своих тисках, поначалу не допускалась в канадские лагеря; единственное условие, которое выдвинула Канада — условие подразумеваемое, но ясно понятое — соблюдалось и выполнялось должным образом.

Мы уважали желание Канады и оберегали ее солдат от алкоголя в их собственных лагерях. Но солдат не может постоянно находиться в лагере, а в деревнях вокруг алкогольная индустрия ждет на каждой улице. Военные власти были согласны с тем, чтобы канадское правительство поступало по-своему внутри лагерей, но снаружи алкоголь был доступен, и в этих пабах были посеяны семена, которые однажды могут разрушить эту Империю. Алкогольная индустрия была настолько разнузданной за пределами канадских лагерей, что сухой закон внутри был почти напрасен. Нам пришлось выбирать между нарушением слова, данного канадским правительством своему народу, или борьбой с этой индустрией, как это сделала сама Канада; как сделала Россия; как делают Франция и Америка. Это был выбор между Империей и алкогольной торговлей, и алкогольная торговля победила, как она всегда побеждает у нас.

Это произошло в октябре, на Солсберийской равнине. В одни из выходных ряд канадских военнослужащих предались пьянству в деревнях вокруг лагерей, и именно тогда было принято роковое решение о том, что алкогольной индустрии должно быть позволено открыть свои ужасные буфеты в каждом канадском лагере. Изменение было сделано по просьбе британского генерала, и у нас есть заверение премьер-министра Канады, что одобрение канадского правительства не было ни получено, ни запрошено. При передаче канадской армии в руки алкогольных буфетов, при сознательном изменении политики канадского правительства и его народа, никаких консультаций с Канадой не проводилось.

Важно помнить, что это решение, чреватое трагическими и далеко идущими последствиями для Империи, было чисто английским актом. Мы можем представить себе канадский взгляд по замечанию одного канадского генерала, который сказал: «Я знаю, что алкоголь — это помеха, но я мало что могу сделать, потому что в военных кругах этой страны пьянство не считается очень серьезным проступком».

Было бы удивительно, если бы на наше правительство не обрушился поток протестов, и они приходили со всех частей доминионов. Доминион Канада, щедро отдавший метрополии 450 000 юношей и мужчин, был охвачен страстным негодованием от того, что Англия пренебрегла ее любовью к ним, проигнорировала мольбы их матерей и сестер и поставила на их пути искушения, от которых они были спасены дома. Канаде не нужна наша алкогольная индустрия; она живет бок о бок с Соединенными Штатами, она видит, как эта великая страна строит свое будущее, свободное от алкоголя, и она видит Америку, великолепного союзника в войне, как могучего соперника в мирное время.

И Канада готова к реконструкции. Она последовала примеру США, введя сухой закон, и уже перестала быть страной-заемщиком. Первый же год сухого закона сделал этот молодой доминион впервые в истории финансово самодостаточным. Преступность исчезает; общественные собрания проводятся в тюрьмах; она создала огромные мастерские по производству боеприпасов, и вместо того, чтобы занимать деньги на собственное содержание, она произвела боеприпасов на сотни миллионов, за которые этой стране не нужно платить до окончания войны, а затем и вовсе не придется платить за боеприпасы, которые использовали канадцы. Канада настроена смертельно серьезно. Она держала своих людей подальше от алкоголя, чтобы сделать их пригодными к службе; она смела его, чтобы сделать страну чистой для тех, кто вернется.

А каков вклад Англии в эту имперскую реконструкцию? Мы все это отвергли. Премьер-министр сказал, что эта алкогольная индустрия настолько ужасна, что стоит этой ужасной войны, чтобы покончить с ней, однако мы принесли любовь Канады в жертву на алтарь наших пивоваров. Мы можем поверить канадцу, который заявляет о своем глубоком убеждении, что если бы не это, Канада прислала бы нам еще 100 000 рекрутов; мы можем поверить, что это правда, когда ответственные канадцы встречаются в эти дни, разговор идет о том, как долго продержатся неразрывными узы, связывающие дочь с метрополией. Мы можем понять страсть, стоящую за резолюциями, которые приходят на Даунинг-стрит из Новой Шотландии; мы знаем глубину тоски тех 64 000 матерей и жен Торонто, которые подписали ту великую петицию правительству Канады, умоляя его во имя Бога вмешаться.

Мы можем понять все это; но давайте вызовем свидетелей и посмотрим, какую цену платит Доминион за то, что мы дрожим перед этой индустрией кайзера.

Те, кто не вернется

Великое утешение Канады в том, что, хотя их сыновья могут пасть жертвами этой искусительной индустрии в Британии, они вернутся в Канаду, свободную от алкоголя. Но некоторые никогда не вернутся, и их нет в Списке почета. Они были уничтожены врагом внутри наших ворот, этой индустрией, которая ловит людей на их пути во Францию и роет им могилы.


Молодой канадец, который никогда не пробовал алкоголя, приехал из лагеря с сухим законом в Канаде, прибыл в Англию на «сухом» корабле и был помещен в лагерь с алкогольным буфетом. Он начал пить и заразился венерической болезнью. Получив приказ вернуться домой как непригодный, в страхе и стыде он искал совета у друга по поводу девушки, на которой должен был жениться. «Ты никогда не сможешь на ней жениться», — сказал его друг, и той же ночью в своей хижине молодой канадец пустил себе пулю в лоб.

Facts in possession of the Author

Молодой канадский офицер был отправлен домой с позором. Одурманенный алкоголем, он вышел из поезда и застрелил железнодорожного клерка.

Facts in Montreal “Weekly Witness,” October 24, 1916

Русский солдат в канадских войсках, описанный как чистоплотный, дисциплинированный человек с блестящей характеристикой от своего офицера, был обвинен в убийстве канадского рядового, который пытался разнять двух ссорящихся солдат в баре. Заключенный выпил много виски и ничего не помнил о своем преступлении, и был приговорен к двенадцати месяцам каторжных работ за непредумышленное убийство. Судья выразил надежду, что он может быть использован как солдат в русской армии.

Record of Hampshire Assizes, February 1916

Человек из «сухой» России завербовался в «сухую» Канаду и приехал в Англию. Однажды он потратил 9 шиллингов на выпивку, а той же ночью вылез из своей постели и убил своего капрала в лагере Уитли.

Police Records of Godalming, February 1917

Канадский солдат, 26 лет, после ссоры в пабе с другим солдатом был найден умирающим на тротуаре в Гастингсе. Ему перерезали горло, и он скончался по прибытии в госпиталь. Другой солдат был обвинен в убийстве и приговорен к 15 годам.

Record of Hastings Assizes, March 1917

Молодой канадский солдат, 20 лет, умер от алкоголя во время обучения в Уитли. Он выпил бутылку стаута, а затем девять или десять «двойных» порций чистого виски примерно за два часа. Его принесли в лагерь, положили без сознания на кровать, и он умер.

Facts in “Daily Chronicle,” March 22, 1917

Канадский лейтенант предстал перед судом за убийство сержанта буфета. Они вместе прибыли в дом в Грейшотте, где лейтенант попросил крепкого спиртного и взял бутылку виски и два стакана. Впоследствии сержант был найден мертвым в погребе, а лейтенант перенес тело в конюшню.

Records of Grayshott Coroner, December 1915

Человек, выходящий из паба в компании женщины, с которой он пил, встретил канадского солдата недалеко от Чаринг-Кросс. Солдат заговорил, и мужчина ударил его. Солдата доставили в госпиталь, где он вскоре скончался от раны глубиной в два дюйма, нанесенной ножом.

Police Records of Bow Street, January 1, 1917

Жена артиллериста из Южноафриканской тяжелой артиллерии умерла в Бексхилле от алкоголя. Солдат сказал, что купил 12 бутылок стаута и 12 бутылок пива, одну виски и одну портвейна, которые они выпили между субботним вечером и понедельником.

Records of Bexhill Coroner, December 1915

Солдат из Торонто, пропивший свое жалование в пабе Карлайла вместе с другим канадским солдатом и несколькими замужними женщинами, не явился на следующее утро и был найден мертвым на тропинке с бутылкой виски в кармане.

Records of Carlisle Coroner, April 14, 1917

Канадский солдат, получив 20 фунтов в канадском офисе, посетил несколько пабов и был убит в потасовке в Лондоне.

Facts in “Daily News,” December 2, 1916



Люди из лагерей с сухим законом

Снова и снова мы видели особые искушения алкоголем среди канадцев. Офицеры, начальники полиции, капелланы, газеты, сами люди — все свидетельствовали, что для этих людей из «сухой» Канады внезапные искушения нашей алкогольной индустрии обладают ужасной силой, и часто они падают, сами того не ведая. Лучших людей Империи наши пивные и буфеты уничтожают не в единичных случаях, а в количестве, которое мы не осмеливаемся назвать.

Из солдат, которые первыми прибыли из Канады, пишет одна крупная канадская газета, многие были эмигрантами из Англии, еще не прочно укоренившимися в Канаде, и ради них особенно алкоголь следовало бы ограничить. Из большего числа канадских войск, последовавших за ними, многие были юношами, которые никогда не знали алкоголя, и их забрали из дома в самом общительном и безрассудном возрасте, чтобы столкнуть с алкоголем со всеми искушениями, вызванными нервным напряжением, лишениями и социальной распущенностью лагеря и окопа, а также свободными карманными деньгами во время отпуска.


В офицерской столовой двух двойных рот канадцев только один офицер пил по прибытии в лагерь с буфетом в Англии; через три месяца в столовой не осталось ни одного трезвенника.

Facts told at Society for Study of Inebriety, Jan. 10, 1916

Эти люди в основном приезжают из районов Канады, где спиртные напитки запрещены законом, и многие из них, будучи молодыми парнями, которые, возможно, никогда не пробовали спиртного до своего прибытия, становятся легкими жертвами.

Chief Constable of Godalming

Заокеанские солдаты попадают в наши госпитали удивительно бодрыми и здоровыми в общем смысле, и удивительно восприимчивыми к лечению. Только трое из тысячи умирают в наших великих госпиталях. Это во многом объясняется суровой жизнью людей и тем фактом, что они избавлены от опасности употребления слишком большого количества алкоголя. У местных войск смертность намного выше, отчасти потому, что их употребление алкоголя снижает их шансы. Повторные госпитализации в значительной степени связаны с пьянством во время отпуска.

Major Maclean, M.D., of the Third Western General Hospital

Канадский солдат, раненый на фронте, был уведен женщинами в дом и оставлен там пьяным в одиночестве. Офицер дал ему отличную характеристику и сказал, что он направляется обратно в Канаду. Эти люди испытывают здесь искушения (сказал он), которых они не нашли бы в Канаде, и этого происходит слишком много.

Hastings Police Records, February 19, 1917

Я слышал печальный рассказ о разрушительном влиянии алкогольного буфета, и рядовой канадского медицинского корпуса рассказал нам о 17-летнем парне, которого спаивают до такой степени, что редко бывает ночь, когда его не приходится помогать укладывать в постель. Один из солдат здесь рассказал мне о своем сыне в Канаде, который хотел записаться добровольцем, но, увидев положение дел здесь, он делал все возможное, чтобы отговорить сына.

Letter to the Author

Канадцы в большинстве случаев совершенно теряются, когда прибывают в эту страну, и гораздо более подвержены искушению, которое бросают им на пути, но когда вы приводите такую цифру — что в одном лагере за прошлый год и два месяца предыдущего года было 7000 случаев — мне кажется, что пора осознать масштаб этого зла. Я не знаю, что с ними стало, кроме того, что я полагаю, что большое количество вернулось в Канаду и не смогло сыграть ту роль, которую они надеялись сыграть.

Captain Guest in Parliament, April 23, 1917



В лагере и в отпуске

Везде мы находим след алкоголя среди канадцев — в лагере и в отпуске.


Канадский капрал, раненый в битве при Ипре, был найден ужасно пьяным после того, как весь день отсутствовал в госпитале. Столкнувшись с хирургом после актов насильственного неподчинения, капрал сломался и заплакал, как ребенок.

Facts in “Western Mail,” February 18, 1916

В первые недели войны 42 канадских солдата опозорили себя чрезмерным пьянством, неподчинением и беспорядочным поведением до такой степени, что их пришлось отправить обратно в Канаду.

Facts in “Canadian Pioneer,” December 4, 1914

Канадский солдат, беспомощно пьяный, был замечен на вокзале Кингс-Кросс: он ел, рвал и комкал фунтовые банкноты и потерял бы около пятнадцати фунтов, если бы не любезная помощь прохожих.

Facts in “Daily Chronicle,” September 28, 1916

Артиллерист из Монреаля, отсутствовавший в лагере несколько дней, напился до бреда и перерезал себе горло бритвой.

Facts in “Canadian Pioneer,” December 4, 1914

Канадский солдат потратил 70 фунтов за три недели на выпивку и сомнительные знакомства.

Facts in “Daily Mail” August 10, 1915

Сержант-майор из Канады заявил, что потерял 20 процентов людей своей батареи из-за венерических заболеваний. Они немного выпили и были пойманы роем падших женщин в Фолкстоне.

Facts in Letter to Author

Женщина была заключена в тюрьму за то, что подвергала маленьких детей моральной опасности. Каждую ночь девушки приводили домой солдат, и колониальные солдаты часто были настолько пьяны, что их приходилось заносить.

Records of Central Criminal Court, April 25, 1917



Нарастающая буря в Канаде


Этому нет оправдания. Самая черная трагедия всей этой войны заключается в том, что, сражаясь за свободу в Европе, свободные сыны британской крови вынуждены сталкиваться с этим военным рекордом расточительства дома, с его неизбежной данью разврата и преступлений.




Editorial in “Toronto Globe”



Пока писалась эта книга, на одном из величайших собраний, когда-либо проводившихся в Манчестере, приветствовали канадца в хаки, который заявил, что не собирается голодать, пока пивовары уничтожают продовольствие, и он продолжил, этот солдат и спортсмен, хорошо известный в Доминионе:


«Огромное количество наших людей так и не увидело Франции. Канадские парни плакали, потому что у них не было боеприпасов. Англия шаталась, а пиво лилось рекой, пока тысячи наших парней сходили в свои могилы. Мы никогда не забудем этого в Канаде».



Мы можем быть уверены, что Канада не забудет. Она не забудет своих мертвых: она не забудет, что алкогольная индустрия, которую она смела у себя дома, сразила ее сыновей в той земле, за которую они сражались. «Мы должны знать, кто виноват», — говорит канадская газета; «мы полагаем, они не будут возражать против того, чтобы их имена были расклеены по всей стране, чтобы каждая мать могла знать». Полковник сэр Хамар Гринвуд, член парламента, недавно вернулся из Канады, и вот что он нам говорит:


«Я встречал многих отцов и матерей, чьи сыновья были отправлены обратно в Канаду истощенными и разрушенными на всю жизнь, потому что они были опутаны гарпиями, и снова и снова эти родители говорили мне: "Мы не против того, чтобы наши сыновья умирали на поле битвы за старую Англию, но думать, что мы отправили наших сыновей в Англию, чтобы они вернулись к нам с подорванным здоровьем и стали позором для нас, для них и для страны, — это то, что метрополия никогда не должна просить нас терпеть"».

Письмо от адвоката из Онтарио автору:

Интересно, понимают ли сторонники алкогольной индустрии в Британии, с каким презрением к ним относятся в Канаде. До войны у меня был класс из десяти молодых людей. Каждый из них сейчас на фронте, и один пишет, что когда я рассказывал им об алкогольных условиях в Англии, он не верил и половине; теперь он говорит, что я не рассказал ему и половины. Письма от наших канадских солдат появляются в наших газетах, и все они поражены привычками Британии к пьянству.

Из резолюции, полученной Ллойдом Джорджем от Совета по социальному обслуживанию Новой Шотландии:

Что мы, представляя социальные, моральные и духовные силы этой части Британской империи, доказавшие свою лояльность тысячами людей, которых эта маленькая провинция отправила за океан, выражаем наш самый искренний протест против бездействия Британии в этом вопросе, которое, мы уверены, должно привести к более длительным и усиленным страданиям для людей, которых мы послали помочь ей выиграть войну; и самым настойчивым образом умоляем британское правительство и британский парламент немедленно воспользоваться властью, возложенной на них, чтобы нанести удар, который покончит с этим врагом дома, и тем самым оказать мощное подкрепление тем, кто истекает кровью и умирает за Британию и человеческие свободы на полях сражений за рубежом.

Sermon by Dr. Flanders in London, Ontario, Feb. 25, 1917:

Канада имеет право предъявить это требование метрополии с простой точки зрения политической экономии. Чтобы мы могли привести Доминион в наилучшую возможную форму для отдачи максимума наших сил в людях и боеприпасах, у нас действует почти повсеместный сухой закон, и ни один разумный человек не станет отрицать, что наш вклад в войну с самого начала был приумножен и усилен этим действием. Почему маленький Джонни Канук должен отменить алкоголь, чтобы сохранить свою мужскую силу и материальные ресурсы в интересах войны Империи, а большой Джон Булль отказывается отменить торговлю к огромной потере своих материальных ресурсов и подрыву своей эффективности?

Общественный деятель с тремя сыновьями-солдатами написал в «Торонто Глоуб»:

Канада ради эффективности в войне изгоняет алкогольное зло. Неужели слишком много ожидать от Британии, чтобы она по справедливости сделала то же самое? Разве не насмешка для Британских островов встречать нашу общую борьбу с этим параличом в своем организме?

Вот горькая пилюля, отравляющая мысль для многих канадских родителей. Позвольте мне быть примером. Трое моих сыновей в хаки. Я дал им отцовское благословение, когда они записывались добровольцами. Но эта мысль больше всего напрягает узы моей лояльности к делу — видеть, как мои сыновья сражаются и падают за Британию, которая дома оседлана интересами винокуренных заводов и введена в заблуждение прессой, молчащей, как могила, об этом укоренившемся зле. Почему наши сыновья должны уезжать из страны, где выпивка изгнана, чтобы провести месяцы на пути к окопам в Англии, где пороки алкогольной индустрии узаконены?

Мы видим дух Канады в тех великих словах премьера Онтарио, г-на Херста, говорящего об отказе от алкоголя:

В этот день национальной опасности, в этот день, когда будущее Британской империи, свобода мира и благословения демократического правления висят на волоске, если бы я не прислушался к тому, что считаю зовом долга, если бы я пренебрег принятием всех мер, которые, по моему суждению, помогут сохранить финансовую силу, мощь и мужскую силу этой провинции для великой борьбы, в которой мы участвуем, я был бы предателем своей страны, предателем собственной совести и недостойным храбрых сынов Канады, которые сражаются, истекают кровью и умирают за свободу и за нас.

Письмо от одного из самых выдающихся общественных деятелей Канады:

«Британская Канада глубоко лояльна Империи и делу союзников, но в настоящее время вербовка почти прекратилась. Почему? Отчасти из-за значительного недовольства многими условиями, которые преобладают. Страдания, раны, смерть ожидаются как неизбежные на войне, но злые влияния, щедрые искушения спиртным и падшими женщинами, которые обрушиваются на наших парней в Англии, не считаются необходимыми, и сердца множества канадских родителей горят негодованием при явном безразличии властей к моральному благополучию наших войск».

Капитан Джон Макнейл, с канадскими войсками во Франции:

«Я говорю вам торжественно: если Англия проиграет эту войну из-за алкоголя, или если Англия будет без необходимости затягивать войну с большими жертвами в своих усилиях защитить алкоголь, или даже если Англия выиграет войну вопреки алкоголю, вы подвергнете узы Империи такому напряжению, какого они никогда раньше не знали, и такому напряжению, которое, мы не можем обещать, они смогут пережить».

From the petition presented to the Prime Minister of Canada,
signed by 64,000 mothers and wives in Toronto:

1. Что матери и жены Канады, отдавая своих сыновей и мужей за Короля и Империю, просили и получили от вашего министра ополчения только это заверение, что, отправляя их в ряды, мы тем самым не подвергаем их безвозвратно искушению крепких спиртных напитков.

2. Мы оценили от глубины наших сердец ваше действие по упразднению алкогольного буфета в канадском ополчении. Мы считаем, что алкогольный буфет, установленный в рядах фронта, является двойной опасностью, лишая нашего Короля успеха в оружии, который в эти дни приходит только к храброму сердцу, контролируемому ясной головой, и лишая нас и нашу Канаду той мужской силы, которую мы отдали на попечение нашей Империи.

3. Мы не верим, что Король откажется от помощи сынов Канады; и что он не оценит ваши патриотические усилия меньше, если вы сдержите слово, данное нам, и дадите понять Его Величеству, его министрам и командирам, что наши парни отправляются в путь при одном условии, что выдача спиртных напитков будет запрещена в рядах.

From a Sermon preached in Ontario, February 25, 1917:

«Слава Богу, если кто-то из наших канадских солдат вернется к нам с сформировавшейся и бушующей привычкой к алкоголю, мы можем приветствовать их в стране, почти очищенной от алкогольной торговли, где у них может быть шанс восстановить свою мужскую силу».

Письмо о последствиях сухого закона от бизнесмена из Онтарио, опубликованное в «Спектейтор»:

«Люди, которых я годами знал как регулярно гуляющие цистерны, бросили это и снова начинают достойную жизнь. Полицейский суд пуст. Англии следует попробовать это. Это было бы, после первой тяжелой начальной потери, лучшей вещью, которая когда-либо случалась с нацией. Я проклинал этих парней-трезвенников так же сильно, как и любой другой, но все равно это не может ослепить вас от правды».










Ваша доля в продовольственном кризисе



Продовольствие и деньги, потраченные впустую на алкоголь в наших больших городах




Estimated from August 1914 to April 1917 inclusive by George B. Wilson, B.A.,
Compiler of the National Drink Bill




	 
	Drink Bill
	Grain Lost
	Sugar in Beer



	
	
	Tons
	lb.



	United Kingdom
	£510,000,000
	4,400,000
	762,000,000



	London
	£83,000,000
	693,000
	120,000,000



	Edinburgh
	£3,200,000
	31,000
	5,300,000



	Dublin
	£2,600,000
	29,000
	5,000,000



	Glasgow
	£10,500,000
	101,000
	17,400,000



	Manchester and Salford
	£11,000,000
	92,000
	15,900,000



	Birmingham
	£9,900,000
	82,000
	14,200,000



	Liverpool
	£8,800,000
	73,000
	12,600,000



	Sheffield
	£5,400,000
	45,000
	7,800,000



	Leeds
	£5,300,000
	44,000
	7,600,000



	Bristol
	£4,200,000
	35,000
	6,000,000



	West Ham
	£3,400,000
	28,000
	4,900,000



	Bradford
	£3,300,000
	28,000
	4,800,000



	Hull
	£3,300,000
	27,000
	4,700,000



	Newcastle
	£3,100,000
	26,000
	4,500,000



	Nottingham
	£3,100,000
	26,000
	4,500,000



	Portsmouth
	£2,800,000
	23,000
	4,400,000



	Stoke
	£2,800,000
	23,000
	4,000,000



	Leicester
	£2,700,000
	22,000
	3,800,000



	Cardiff
	£2,100,000
	18,000
	3,100,000



	Bolton
	£2,100,000
	18,000
	3,000,000



	Croydon
	£2,100,000
	17,000
	3,000,000



	Sunderland
	£1,700,000
	14,000
	2,500,000



	Oldham
	£1,700,000
	14,000
	2,500,000



	Birkenhead
	£1,600,000
	13,000
	2,200,000



	Blackburn
	£1,500,000
	13,000
	2,200,000



	Brighton
	£1,500,000
	13,000
	2,200,000



	Plymouth
	£1,500,000
	12,000
	2,100,000



	Derby
	£1,400,000
	12,000
	2,100,000



	Middlesbrough
	£1,400,000
	12,000
	2,100,000



	Stockport
	£1,400,000
	12,000
	2,100,000



	Norwich
	£1,400,000
	12,000
	2,100,000



	Southampton
	£1,400,000
	12,000
	2,000,000



	Swansea
	£1,400,000
	12,000
	2,000,000



	Gateshead
	£1,400,000
	11,000
	2,000,000



	Preston
	£1,400,000
	11,000
	1,900,000



	Coventry
	£1,300,000
	11,000
	1,900,000



	Huddersfield
	£1,300,000
	10,000
	1,800,000



	Halifax
	£1,200,000
	10,000
	1,700,000




ИГРАЙТЕ ЧЕСТНО



	There is one week’s bread in      18 pints of beer

	There is one week’s sugar in      16 pints of beer



Человек, который выпивает 3 пинты в день, выпивает рацион другого человека.











ПИРАМИДЫ ПРОДОВОЛЬСТВИЯ, УНИЧТОЖЕННЫЕ РАДИ АЛКОГОЛЯ




[image: The Great Pyramid of Egypt]

Великая пирамида Египта, крупнейшее каменное сооружение, когда-либо созданное руками человека — 80 000 000 кубических футов кладки






[image: The Great Pyramids of Food]

Великие пирамиды продовольствия, самое большое преднамеренное уничтожение продовольствия, когда-либо известное — 180 000 000 кубических футов продовольствия, уничтоженного для алкогольной индустрии во время войны













Как пивовар получает нашу еду




ЛЮДИ, КОТОРЫЕ ЕЕ ПРИВОЗЯТ



Легко говорить о тральщике. Я хотел бы, чтобы вся нация могла понять, что делают эти люди. Они кормят все население, сражаясь со стихией, а также с врагом, сражаясь с опасностями над головой и опасностями под водой. Тральщик подобен солдату, ежедневно идущему через бруствер — он носит свою жизнь в руках.

First Lord of the Admiralty.


ЛЮДИ, КОТОРЫЕ ЕЕ ЖДУТ



Лондонский поставщик заказал партию сахара с Филиппин. Тральщики расчистили путь для него, и он достиг доков. Поставщик послал за ним и был проинформирован, что его можно доставить, только если он предназначен для пивовара.

Провинциальный поставщик заказал сахар и оплатил его, но министр продовольствия сказал ему, что его можно выпустить, только если он будет продан пивовару.

Рабочий обсуждал нормы выдачи продовольствия со своим священником на улице. «Очень трудно, — сказал он, — придерживаться норм, когда у тебя пять крепких парней, но мы собираемся попробовать». Затем мимо прошатался пьяный человек. Рабочий взял себя в руки и с большой страстью сказал: «Я скажу вам, что это такое, сэр, я не позволю своим парням голодать, пока есть еда, чтобы делать пиво для таких людей, как этот».


ЦЕНА, КОТОРУЮ МЫ ЗА ЭТО ПЛАТИМ



Огромные количества продовольствия используются для пива и спиртных напитков. Все это зерно теряется для пищевых целей. Если бы это зерно было доступно для питания, цены на хлеб и мясо были бы снижены.

War Savings Committee.


БЕДНЯКИ, КОТОРЫЕ ЗА ЭТО СТРАДАЮТ



«Нормирование хлеба не может быть предпринято без серьезного риска для здоровья бедных».

Capt. Bathurst, M. P.




By what right does the Government







использовать наши тральщики, чтобы привозить еду для пивоваров, чтобы они ее уничтожали? позволить пивоварам увеличить стоимость жизни для каждого домохозяйства? и позволить преднамеренному уничтожению продовольственных запасов ставить под угрозу здоровье бедных?









Путь для правительства



Мы не хотим, чтобы нас развлекали скрипачи, пока наши герои сражаются и умирают.

Что мы видим? Мы видим правительство, молчащее в присутствии того, что величайшая газета в нашем величайшем заокеанском доминионе называет «самой черной трагедией войны». Мы видим индустрию, которую Король объявил затягивающей войну в кризисе 1915 года, затягивающей ее до сих пор в кризисе 1917 года. Мы видим нашего премьер-министра, который объявил эту индустрию хуже Германии, позволяя ей делать то, что она хочет. Мы видим нашего премьер-министра, который сказал, что мы не можем покончить с Германией, пока не покончим с алкоголем, боящимся покончить с алкоголем. Тогда не собираемся ли мы покончить с Германией, и должны ли мы сдаться величайшему врагу из трех?

Перед правительством есть один ясный путь; это единственный путь прямоты, патриотизма и чести. Это закрыть эту враждебную индустрию и убрать с нашего пути величайшую помеху для победы в войне. Это достойно встать на сторону наших великих союзников, положить конец позорной изоляции Великобритании на алкогольной карте великих свободных стран, которая приведена на обороте этой книги.

Признаком слабости везде является то, что она ищет козла отпущения за свои грехи, и мы слышим бесконечные разговоры о труде. Но это не поможет. Пора прекратить эту клевету на наших рабочих.

Если правительство боится рабочего человека, пусть скажет об этом или пусть испытает его. Если оно боится сторонников трезвости, пусть сплотит их на своей стороне как одного человека на платформе, где они встречаются. Если оно боится алкогольной индустрии, то пришло время сказать об этом, ибо мы, посылающие миллионы сражаться с иностранным врагом, не собираемся голодать без хлеба из-за страха перед врагами внутри наших ворот. Премьер-министр дал армии боеприпасы; армия использует их напрасно, если боеприпасы жизни не придут в наши дома.

Рабочие устали от людей, которые играют с едой и свободой. Они не возражают против любой равной жертвы: они верят в демократическую политику Короля, который основывал сухой закон не на классовых различиях, как это делало правительство, закрывая пивные на 15 часов в день и оставляя погреба и парламентские бары открытыми всегда, а на принципе собственных слов Короля о том, что «никакой разницы не должно быть сделано, насколько это касается Его Величества, между обращением с богатыми и бедными в этом отношении». Пусть правительство последует за Королем, и народ последует за правительством.

В высших интересах нации и войны пусть будет сказано так ясно, как только можно выразить словами — что нет никакого движения сторонников трезвости, стоящего на пути сухого закона, но что объединенные моральные силы нации немедленно сплотились бы вокруг правительства в акте из нескольких слов, таких как этот:

Что производство и продажа алкогольных напитков должны быть полностью запрещены в Соединенном Королевстве на период войны и демобилизации, и что должен быть назначен комитет для рассмотрения всех затронутых частных и общественных интересов; и что должно быть решено здесь и сейчас, что реконструкция должна сопровождаться всеобщим местным самоуправлением в вопросах продажи алкоголя.

Не было бы никакой оппозиции, с которой правительству нужно было бы считаться при таком предложении.
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Transcriber’s Note






	Очевидные опечатки и пунктуационные ошибки были исправлены.

	Непоследовательность в использовании дефисов была сохранена.
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